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I.BBEJAEHUE

MeTtoauyeckue peKoMEHAANN MpeIHa3HAYEHbl 111 00Yy4aroIUXCsl KOJJIeaKa, H3yqato-
mux yaebnyto aucumiuny «CI.02 MHocTpaHHBIi S3bIK B TPO(PECCHOHANBHOM AeSITETBHOCTH.

MeTtoauyeckie peKOMEHAIMU BKIIIOYAlOT B ce0si yueOHYIO 1iejib, IepeueHb 00pa3oBa-
TEJBHBIX pe3yabTaToB, 3asaBieHHbIX BO PI'OC CIIO, 3agaun, o0ecredyeHHOCTh 3aHITH, KpaTKue
TEOpETUYECKHEe U y4eOHO-METOIMYECKHEe MAaTepHalIbl M0 TEME, BOIPOCHI JUJIsl 3aKpPEIICHUs Teo-
pPETUYECKOro MarepHaia, 3aaHusl JJs NPaKTUYeCKOH paOboThl U MHCTPYKIHMIO 1O €€ BBITIOJIHE-
HUIO, METOJIMKY aHaJIM3a MOJyYEHHBIX PE3YJIbTaTOB, MOPSA0K U 00pa3el] OTYeTa O MPOJIeTaHHON
pabore.

VY4eOHble MaTepHalibl K KaXJA0My U3 3aHSATUH BKIIOYAIOT KOHTPOJIbHBIE BOIPOCHI, 3aja-
Hus. [locoOue conmepUT Takke CIMCOK PEeKOMEHAYeMOH JUTepaTypbl — OCHOBHOM, JOIOJHH-
TEJIbHON M CIIPABOYHOM, KOTOpasi MOXKET HCIIOJIb30BAThCA O0YYaIOIIMMUCS HE TOJIBKO MPH IMOJ-
TOTOBKE K NMPAKTHYECKUM 3aHATHUSAM, HO U TIPU HaNMcaHuu pedeparos.

[IpakTHueckue U ceMUHAPCKUE 3aHATHUS COCTABIIAIOT BaXXHYIO 4acTh MPO(hecCHOHATbHOM
IOATOTOBKU CTYJAEHTOB. OCHOBHAs 11€JIb IPOBEACHMS IPAKTUUECKUX U CEMMHAPCKUX 3aHATHH -
dbopMupoBaHUE y CTYJEHTOB OOLIEKYIbTYPHBIX U MPOQPECCUOHANBHBIX KOMIETCHIINA, aHAIUTH-
YEeCKOT0, TBOPYECKOT'O MBIIICHHSI ITyTeM MPUOOPETEHHS MPAKTHYECKUX HABBIKOB.

MeTtoauyeckue ykazaHUS K MPAKTUYECKUM (CEMHHAPCKUM) 3aHSITHUSIM MO TUCIUILIMHE
Hapsy ¢ paboueil mporpaMMoil U rpad)koM y4eOHOTO TpOoIecca OTHOCITCS K METOIUICCKUM
JIOKYMEHTaM, OIpeIesIOIMM YPOBEHb OpraHU3al[ii U KauecTBa 00pa30BaTeIbLHOTO MpoIiecca.

ConepxaHue TMPaKTHUECKUX 3aHATHN (QuUKcHpyeTcss B paboumx y4eOHBIX IpOrpaMMax
JTUCIUILIMH U B IEPCIEKTUBHO-TEMATUYECKOM IJIAHUPOBAHUU.

Baxknelimeir cocraBisironiei 000 GOPMBI  npakmuueckux 3aHAmull  SBISIOTCS
ynpaxHeHus (3aganusi). OCHOBa B YIpakKHEHUU — MPUMEpP, KOTOPBIA pa3dupaeTcst ¢ MO3UIUN
TEOPHH, PA3BUTOU B JICKIIUU.

OcHoBHOE BHHUMaHHE yrensercs (HOPMHUPOBAHHIO KOHKPETHBIX YMEHHI, HaBBIKOB,
po(hecCHOHANBHBIX KOMIIETEHIIUH, YTO U ONpPENENSIET COAepKaHue JIeATENbHOCTH CTYIEHTOB -
pelieHue 3aaa4, rpadpudyeckue padoThl, yTOUHEHHE U3YYaeMbIX KaTerOpuid U MOHATUH U TIp.

[TpakTrueckue 3aHTHSI BHIIOJIHSIOT CIEIYIOIINE 3aJauH:

— CTUMYJIMPYIOT PETYJISIPHOE U3yYEHHE PEKOMEHIYEMOM JINTEPaTyphl, @ TAKKE BHUMATEIIb-

HOE OTHOLIEHHE K JIEKIIMOHHOMY KYpCY;
— 3aKpEIUISIIOT 3HaHUS, MOTY4YEHHbIE B MPOIECCE JIEKIIMOHHOTO O0OYyUEHHUsI U CaMOCTOSITEIb-
HOM paboThI HAJ| IUTEPATYPOIl;

— paciupstoT 00bEM MpohecCHOHATFHO 3HAYMMBbIX 3HAHUN, YMEHUH, HABBIKOB,

— GpopMHpPYIOT HEOOXOIUMBIE OOILEKYIBTYpHBIE U TPOPECCHOHATIbHBIE KOMITETCHIINY;

—II03BOJIAIOT [TPOBEPUTH MPABUIBLHOCTh PAHEE MOJYUYEHHBIX 3HAHUM;

— CHOCOOCTBYIOT CBOOOAHOMY ONEPUPOBAHHUIO TEPMUHOJIOTHENH;

—IPEIOCTaBISAIOT MPENOJaBaTeNl0 BOZMOXHOCTh CHCTEMAaTUYECKH KOHTPOJIUPOBATH ypO-

BEHb CaMOCTOSITENIbHON pabOThI CTY/I€HTOB.

B mporecce mpakTHueckoro 3aHATHA KakK BUAa y4eOHOH JAedATeNbHOCTH OOyuarormmecs
BBITIOJIHSIFOT OJIHY WJIM HECKOJIBbKO padoT (3a7aHuii) Mol PYKOBOJCTBOM IPETO/IaBaTeNsi B COOT-
BETCTBUHU C U3Y4aeMBIM COJIEpKaHUEM Y4eOHOro MaTepHara.

BeimonHenne mnpakTHueckux paOOT HampaBiIeHO Ha: 00OOIIeHHe, CcHCTeMaTH3aluIo,
yriIyONieHHe, 3aKperyieHrne MOoIyuYeHHBIX TEOPETHUECKUX 3HAHUHM 10 KOHKPETHBIM TeMaM H3yya-
€MBIX TUCIUTIINH;

e (dopMUpOBaHHE YMEHHI MPUMEHSATH MOJyYEHHBIC 3HAHHUS Ha MPAKTHUKE, pPEealn3alfio
€MHCTBA UHTEJUIEKTYaJIbHOM U MPaKTHYECKON JAeSITeTbHOCTH;
e Pa3BUTHE MHTEIUIEKTYaJIbHbIX YMEHUMN: aHATUTUYECKUX, MPOCKTUPOBOUYHBIX; KOHCTPYK-

TUBHBIX U JIP.;

e BBIPA0OTKY MPH PEIICHUU MOCTABJICHHBIX 33]1a4 TaKHX, KaK CAMOCTOATEIbHOCTh, OTBET-

CTBEHHOCTb, TOYHOCTb, TBOPYECKAs] MHUIIMATUBA.



HCJ'IBIO MPAKTUYCCKUX 3aHATHI CTYACHTOB ABJISICTCA OBJIAACHUC 06H_II/IMI/I KOMIICTCHIUAMU:

Kon O01mme kKoMIeTeHINH

OK 1 | BeiOupats criocoOsl pemeHus 3a1ad npodeccnoHanbHON e TEIbHOCTH MPUMe-
HUTEIBHO K PAa3JIMYHBIM KOHTEKCTaM;

OK 2 | Hcnonb30BaTh COBPEMEHHBIE CPEACTBA TOMCKA, AHAJIN3a U UHTEPIIPETALUN UH-
¢dopmanuu 1 nHGOPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH JUISI BBITIOJIHEHUS 3a/1a4 Tpodec-
CHOHAJILHOW JESTEIIBHOCTH;

OK 3 | [lmanupoBath U pean30BbIBATH COOCTBEHHOE MPOPECCHOHATBFHOE U TMYHOCT-
HOE pa3BUTHE, IPEANPUHUMATEIBCKYIO AEATEIbHOCTh B IPOHECCHOHATILHON
cdepe, UCIOTB30BATh 3HAHUS 110 (PMHAHCOBOM IPaMOTHOCTHU B PA3IMUHBIX KHU3
HEHHbIX CUTYallUsX;

OK 4 | D¢ddexTuBHO B3aMMOIEHCTBOBATh U PabOTaTh B KOJJICKTUBE M KOMAHJIE;

OK'5 | OcymiecTBisiTh yCTHYIO U MUCbMEHHYI0 KOMMYHUKAIIMIO Ha TOCYAapCTBEHHOM
s3pike Poccuiickoit denepanuu ¢ y4eToM 0COOCHHOCTEH COIMAILHOTO U KYJIh-
TYPHOTO KOHTEKCTA;

OK 6 | OK 06. ITposBisTh rpaxaaHCKO-NATPUOTUYECKYIO MTO3ULINIO, IEMOHCTPUPOBATH
OCO3HAHHOE MOBEJICHNE Ha OCHOBE TPAAUIIMOHHBIX OOIIEYEIOBEYECKUX LIEHHO-
CTeH, B TOM YHKCJIE C YYETOM rapMOHU3AIINH

MEXHAIIMOHAIBHBIX U MEXPEIUTHO3HBIX OTHOIICHUH, TPUMEHSITH CTAaHIAPTHI
AHTUKOPPYIIIMOHHOTO TTOBEIACHUS;

OK 7 | OK 07. ConeiicTBOBaTh COXpaHEHHIO OKPYKaIOIIEH Cpelibl, pecypcocoepexe-
HUIO, IPUMCHSAThH 3HaHUS 00 U3MEHEHUH KJIMMAaTa, IPUHIIAIIEI OePEKITMBOTO
MIPOU3BOJICTBA, 3P PEKTUBHO NEHCTBOBATH B UPE3BBIUANHBIX CUTYAIHIX.

W3y4eHne qaHHOW JUCIHUIIMHBI HANpaBiieHa Ha (DOPMHUPOBAHHE TAKKE CICTYIOIIUX TMPOecCcH-
OHAJIbHBIX KOMITETEHIIUM:

Koxn IIpojgeccnonaibHbIe KOMIETEHIUH

I[IK 1.1 | YyacTBOBaTh B YCTAHOBJIICHUM KOHTAKTOB C JIEIOBBIMU IMAPTHEPAMHU, 3AKITIO-
4yaThb JI0T0BOpa U
KOHTPOJMPOBATH MX BBINOJHEHUE, TPEABIBIATh IPETECH3UU U CAHKIUU.

IIK 2.2 OdopmitsaTh, MPOBEPSTH NPABUIBHOCTh COCTABJIEHNUS, 00ECIIeYNBaTh XpaHe-
HUe

OpraHU3allMOHHO-PACIIOPSAAUTEIBHBIX, TOBAPOCONPOBOIUTENBHBIX U MHBIX
HEOOXOUMBIX JIOKYMEHTOB C

MCIIOJIb30BAHUEM aBTOMATU3UPOBAHHBIX CUCTEM.

IIK 3.3 | OuenuBats U paciinpoBbIBaTh MAPKUPOBKY B COOTBETCTBUU C YCTaHOBJIEH-
HBIMU TPEOOBaHUSIMH.

[1K 3.7 | Ilpou3BOAUTH U3MEPEHUS TOBAPOB U JIPYTUX OOBEKTOB, IEPEBOIUTH BHECH-
CTEMHBIE €IMHUIIBI
W3MEPEHUI B CHCTEMHBIE.

OCHOBHBIMU KOMITIOHEHTaMHU COJEpX aHUs OOy4YEeHUs aHTIUICKOMY S3bIKY SIBJISIOTCS:
A3BIKOBON ((hOHETHUECKUH, JIGKCHYECKUH W TpaMMaTUYecKHil) MaTepuall; peueBoil marepua,
TEKCTbI; 3HAHUS, HABBIKU M YMEHUS, BXOJSIINE B COCTaB KOMMYHUKATHBHON KOMITETEHIIUN 00Y-
YAOIIUXCS U ONpeeTsIolre YpoBeHb €€ ChOPMHUPOBAHHOCTH.

Copep:xaHue MPAaKTHUECKUX 3aHATHH YYUTHIBAET, YTO OOyUEHHUE AHTIIMHCKOMY SI3BIKY
IIPOUCXOIUT B CUTYallUN OTCYTCTBUS A3BIKOBOM CPEJbl, IOITOMY ITPAKTUUYECKHE 3aHATUS OPUEH-
TUPOBAHbI HA CO3/JJaHHE €CTECTBEHHOI peueBOil CUTyaluu OOIIEHUS U HECYT MO3HaBaTENbHYIO



Harpy3ky. [Ipu ocBoeHunu npohecCHOHAIBHO OPHEHTHPOBAHHOTO COJCPXKAHUS OOydYaromuics
HOTPY’KAETCsl B CUTYAMH IPOGECCUOHATIBHON IESITEIbHOCTH, MEXIIPEAMETHBIX CBS3€H, YTO CO-
31aéT yCJIOBMS JJsl JAOIOJIHUTEIbHON MOTHUBALIMM KAaK M3YYEHUS MHOCTPAHHOIO fA3blKa, TaK U
OCBOCHMS BBIOPAHHOM CHEIMAIbHOCTH.

OOuwmii 00bEM BpeMeHHU, OTBEAEHHOTO HA MPAKTHUECKUE 3aHATHsA, cocTaBisieT 80 4acoB B
COOTBETCTBUH C YTBEPKIAEHHBIM y4EOHBIM IIIIAHOM.

KOHTpOIb BBINIOJIHEHUS IPAKTUUECKUX 3aHATUN OCYLIECTBIISIETCS MPENOJAaBaTEIEM HHO-
CTPAHHOTO SI3bIKa B IIPOLIECCE UX MPOBEICHMUS.

K Bugam KOHTpOIIS OTHOCATCA:

- YCTHBIA ¥ NMHUCBMEHHBIM ONPOC YCBOECHHUS JIEKCHYECKOIO M I'PaMMaTHYECKOIo Marepua-
na.

- IPOBEpKa YTEHUs U NEePEeBOAa NPOPEeCCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB.

- YCTHBIH KOHTPOJIb MOHOJIOTHYECKHUX U IUAJIOTUUYECKUX BbICKA3bIBAaHUI.

B pesynbrare ocBoeHus yueOHON AucHUIIMHBI «MIHOCTpaHHBIN S3BIK» CTYIEHT

JOJDKEH YMETh:

- obmmatkes (YCTHO U MMUCbMEHHO) Ha MHOCTPAHHOM fA3bIKE Ha MPO(ecCHOHAIbHBIE U TO-
BCEHEBHBIE TEMBI;

- NIepeBOUTH (CO CIOBap&M) MHOCTPAaHHBIE TEKCThI MPO(GECCHOHATBLHON HAaIpaBIECHHO-
CTH;

- CaMOCTOSITEIIbHO COBEPIIEHCTBOBATh YCTHYIO M MMCbMEHHYIO peub, OMOJIHATh CIIOBap-
HBIN 3ar1ac.

3HATh!

- nexcuyeckuil (1200-1400 nekcuueckux €IMHUL) U TpaMMaTUYECKUi MUHUMYM, HEOO-
XOJUMBIM JUId 4TeHUs U nepeBoja (Co CloBapéM) MHOCTPAHHBIX TEKCTOB MPO(ECCHOHAIbHON
HaIpPaBJIEHHOCTH.

Kypc 2,3
Juctuummna CI'.02 MIHOCTpaHHBIH S3bIK B TPO(ECCHOHAIBHON NI TeTbHOCTH
CnenuanbHocts: 38.02.08 Toprosoe neno
KonmgecTBo 4acoB mpakTH4eckux padoT mo qucuuiuimHe Ha 2 Kypee 38 yacos, Ha 3 Kypcee -42
qaca.

IlepeyeHb NpaKTHYECKUX 3AHATHI

No HanmenoBanue temsl u coaepxanue 3ansatuii no | Kon- | KonrponbHo-
I1.3. nporpamme/HOMep ypoka BO OIICHOYHBIE CPEJICTBA
4acoB

Tema 1. @opmbl 001ICHHS 6
OO6pamenne u Ghopmbl TpeacTabieHus: BrimoaHe- 2 KonTposb cocraBienus
HUE YNPaXHEHUW HA pPa3BUTHE HABBIKOB JUAJIOTHU- MOHOJIOTHYECKHUX U

1. YECKOM peuH 1Mo TeMe «3HaKOMCTBOY. JIAATIOTMYECKUX BBICKA-

IIpuBETCTBUS U OTBETHI. 3bIBAaHUM

[Tpouanust 1 OTBETHI Ha NMPOIAHUE. 3aKpeIUIeHNE
B YIIPAKHEHUSIX.

[IpodeccuonanbHas JIEKCUKA CIIEHAIUCTA TOPTO- 2
BOTO 3ana. [[puBeTcTBHE, KOHCYIBTUPOBAHUE U

2 paboTa ¢ mokymnaresuaeM. Y3el pacuéra u peueBble
KJIHIIE.
3 JlenoBoii TenegonHbIil pazropop. KoHTponbHbIi 2
nepeBoJ 1o temel.
Tema 2. JlesioBasi nepenucka 4
4 [TpaBuna odopmiieHUsT MPOCTOM M MaMATHOU 3a- 2 KoHTposs cocTaBnenus

IMUCKH, TCJICTPAMMBI. JOKYMCHTOB




[Tucemo-3anpoc.. Ilucemo-3aka3. Cuér-dakrypa.

KonTposb cocraBneHus

5 Pexnamarnimornroe mucbmo. OObsBiIeHHE. Pexmam- 2 nuchbma
HOE 00OBSBIICHUE. Boinonnenue KoH-
KonTponbHoe 3a1anue 1o teme 2. TPOJIBHBIX 3aJaHUI
Tema 3. Illennl. MeTOABI H YCI0BHS IJIATEKA 4
UreHue u nepeBoj TeKcTa mo Teme «Jlenbru u ae- 2 KouTpoas ohopmnenus
HE)XHbIE CPE/ICTBA Pa3HBIX CTpaH» Buabl miate- IJIaTEKHBIX U CTPaxo-
6 xeil.  OdopmiieHrne TMIATEXHBIX  MOPYYEHUH. BBIX JOKYMEHTOB
CrpaxoBanue ToBapoB. OdopmieHne IOKyMeH-
TOB.
7 CornacoBanue BpeMEH. CTpajaTesbHbIN 3aJ10T. 2 YnpaxxHeHus
Tect o Teme 3.
Tema 4. MexyHapoaHasi TOPTrOBJISI 4
Mexnynapoanas toprosisi. IIpoueccsl riobanu- 2 KonTpoib ycBoeHUS
8 3allid B MEXAYHapOAHON Toproaiie. UTeHue Tek- JICKCUKH
CTOB I10 TEME.
Bamora. JloroBopsl kyminu-tiponaxu. Cocrapie- 2 YnpaxxHeHus
9 HUE MPOEKTa J0r0BOPA.
Tect 1o Teme 4.
Tema 5. Mapkerunr. Tosap. IIpoxoBoJILCTBEHHBIE TO- 6
Baphbl.
[Tpo0BOILCTBEHHBIE TOBAPHl U UX KaueCTBEHHAas 2 KouTposas ycBoeHus
10 | xapakTepucTHKa. JICKCUKHU
['pymnmbl mpoI0BOILCTBEHHBIX TOBAPOB: XJe000y-
JIOYHBIE, TJI0JOO0BOLIHBIE, KOHAUTEPCKUE.
['pymbl mpoI0BOILCTBEHHBIX TOBAPOB: MOJOYHO- 2 [TepeBo TekCTOB
11 MacJysiHbIe, MSCHBIC, PbIOHBIC, SUYHBIC, MHUIICBBIC
JKUPBIL.
12 HITpux-KOAB! ¥ UX paciu(poBKa. 2 Tectbl
Tect o Teme 5.
Tema 6. Mapkerunr. HempoaoBoJibCTBEHHBIEC TOBAPHI. 6
HenponoBonbcTBEHHBIE TOBapbl U UX KiacCHU(H- 2 KoHnTpoias ycBoenus
Kallus. JIEKCUKHU
13 ['pynnbl ToBapoB U TpeGoBaHMs K KadecTBYy. [ o-
ToBasg oaexnaa. Mexa. O0yBb. CHOPTHBHBIE TOBa-
pbl. Urpymiku u cyBenupsl. KOBenupHble n3nemnus.
INananTepes.
[TpodeccuonanbHasi TEPMUHOIIOTHS.
['pynmbl ToBapoB U TpeOOBaHUS K KauyecTBY. 2 VYnpaxHeHus
14 Aynno-Buneo texnuka. Kannrosapsl. Kauru. I'u-
nepmapketsl DIY. BoitoBas texnuka. IIpodeccu-
OHAJIbHAsl TEPMUHOJIOTHS.
Cunrakcuc. Ilpocroe mpemioxenue. Buasl npo- 2 I'pammatuueckue
CThIX mpeanoxxeHuil. CHUHTakcHuecKuil paz0op YIPAKHEHUS
15 | mpocToro npeaioKeHus. TecTsl
TecT no teme 6.
Tema 7. MeHezKMeHT 2




Meunemxment. CTpykTypa opranuzanuu. [Iponec- KonTposb ycBoeHUS

16 | M I00anu3aluy B MEHEKMEHTE. 2 JIEKCUKHU
[IpencraBnenue ToproBoii pupmel.. ClI0KHBIE I'pammatnueckue
MPEIOKECHHUS. YIPKHEHUS
HTroro: 32

1. METOAUMYECKHUE PEKOMEHJALIUN
ITO BBINMOJIHEHUIO ITIPAKTUYECKHUX PABOT

Tema 1. ®opmbl 061eHNs. /le10Boii Tes1epOHHBINH pa3roBop
ITpakTuueckoe 3ansatue Ne 1-3: @opmer 001IeHHS — 69acoB
KoHuenmus npakTuyeckoro 3aHsATHS:
[lenu: OOyuaromas: Hayuuts cTyaeHTOB (popMaM OOIIEHUS Ha BCEX YPOBHAX
BocnurarensHas: BocnuTeIBaTh UyBCTBO YBKEHUS K CTApIIUM, COTPYAHUKAM, CBOEH mpodec-
cuu
PazsuBatomas: PasBuBaTh HaBBIKM JUAJOIMYECKON peyn
Koutponupyemsie komnerennuun: OK 4, OK 9, OK 10.
B pe3ynbrare BeINONIHEHUS IPAKTUYECKOTO 3a/1aHusl 00yUYaIOLIUICS IEMOHCTPUPYET 3HAHUS:
3HaTh: KIto4yeBble (pa3bl 0OIIeHUs, (OpMbI 3HAKOMCTBA, NPOILAHUS, IPUBICUYCHUsS BHUMAHUSA
BOIPOCHI U OTBETHI;
B pe3ynbraTte BHINOIHEHUS NPAKTUYECKOTO 3a/laHus 00yJaroUIMics JEMOHCTPUPYET YMEHHUSL:
YMmeTb: cocTaBuTh (ppa3y oOpaiieHust, 3HaKOMCTBA, PEICTABICHUS, U3BHHEHUS, IPUBIICYCHUS
BHUMAaHUS;
ConepxaHnue pabOThI:
N3yuenne temsl: « THOCTpaHHBIN SA3BIK KaK CPELNCTBO MUPOBOM KOMMYHHMKALIMN»
CocraBnenue obpamieHus, GopM MpeacTaBIeHus, GOpM MPUBETCTBUS, POLTAHUS, H3BUHECHUSI.
W3yueHue u 3aKpersieHue rpaMMaTuki: MecTouMeHusl, II1aroyibHble (POpMBI.
Mertonuyeckue yka3aHusi (X0 BBIIIOJIHEHUs paboThl):

® BBIYYUTh HOBYIO JIEKCUKY TEMBI M PEUEBbIE KIIMILE;

® [IPOYUTATh TEKCT «AHITIMICKUN SA3bIK CETOAHS», IIEPEBECTU TEKCT, OTBETUTH HA BOIIPOCHI;

® BBIIIOJIHUTD YIIPAKHEHUS Ha 3aKPEIUICHUE JIEKCUYECKOI0 MaTeprana;

® BBINOJNHUTG yrpaxHenue 1.2 crtp.16 Arabexsin W.I1. JlenoBoit anrnuiickuii (nuanoru mo

TeMe)

Ob6opynoBanue: Y4eOHUKH, IeUaTHbIE MaTepUAJIbI

Kpurepun onenkn:

OlleHKA JIEKCHKA rpaMMaTHKa npaBoNucaHue
«5» CryneHt ucnois3yet nekcuky | CtyneHt He jnomyc- | CTyaeHT He jAomyc-
OTJIMYHO | ¥ TIPOCTBIE CTPYKTYPHI OTIMY- | KAeT JIEKCHKO- | KaeT OIIMOKH B TIpa-
HO, TaKXe MCIIONb3YeT CIO0XK- | TpaMMaTHYeCcKHe BOIMCAHUH.
HBIE CEMAHTUYECKHE CTPYKTY- | OITHOKH.
pBL.
«4» Crynent ucnonb3yer jekcu- | CtyneHt peako n0- | CTyneHT peako mo-
X0pOo11I0 Ky U TPOCTBbIE CTPYKTYpPHI | MyCKAaeT  JIEKCHKO- | MyCKaeT OLIMOKH B
MPAaBUJIHHO, JIOMYCKAeT OIIMO- | TpaMMaTHYECKHe MPaBOTHCAaHUM, KOTO-
KM  Tpd  HCIOJb30BAHUU | OIIMOKH. pble HE MELIaloT Io-
CITO’KHBIX CEeMaHTHYECKUX HUMAaHHIO.
CTPYKTYPBI.

«3» Crynent ucnons3zyer jekch- | CtyneHt npomyckaeT | CTyleHT JIOIyCKaeT
YIOBJIETBO- | Ky M TPOCTbI€ CTPYKTYPHI B | HEKOTOpbIE TI'paMMa- | OIIMOKHA B IPaBOIH-
PHMTEJIBHO | OCHOBHOM IIPaBUJIBHO. THYECKUE OMIHOKH. CaHWH, KOTOPBIE WHO-

r1a MEIAIT IOHH-




MaHUIO.

«2»
Hey/J10BJIe-
TBOPHUTEJIb-
HO

CTyneHT uCcnoib3yeT OrpaHu-
YEHHYIO JIEKCHUKY, HE COOTBET-
CTBYIOIIYIO YPOBHIO 3HaHUS
S3bIKA, JOIYCKAET OINOKH.

CryaeHT yacto [o-
MyCKaeT TrpamMMaTH-
YeCKUE OLINOKM.

CryneHT Jomyckaer
OomMOKM B MPABOIH-
CaHMM, KOTOPBIE Me-
MIAIOT TOHUMAHUIO.

ITaJI0H BbINOJHEHHS 32IAHNSA:

IlepeBectu quanoru:

Juauior 1.

— Hi, my name’s Andrew. What’s your name?

— Hi, my name’s John. Nice to meet you, Andrew.
— Nice to meet you, too. John, how are you?
— I’m fine, thank you. How are you?

— I’m fine, too. OK, I must be going now. It’s been nice talking to you.
— Yeah. It’s been nice talking to you. See you.

— See you. Bye.

Jmagor 2.

— Hello.
— Hello.

— What is your name?

— My name is

Dima. What is your name?

— My name is Liza. I’'m from Russia. Where are you from?
— I’'m from England. What do you do, Dima?
— | am a teacher. And you?

— | am a doctor.

— I 'was very glad to meet you, but I am in a hurry. Here is my number, call me 84956351405.

Goodbye.

— Ok. Thanks,

JMuaJior 3.

See you soon.

— Good morning, dear friends!

— Good morning, Jim.

— Let me introduce my sister Alice.
— Nice to meet you, Alice.

— Nice to meet you, too.

— How old are you, Alice?

— I’'m 20.

— Where do you live?
— I live in Kiev. I must be off, I’'m afraid.
— Nice talking to you.

— Good luck!
— Same to you!

IlepeBecTn quanoru ¢ pyccKoro Ha aHIJIMMCKAN:

Muauior 1.

- lobpoe ytpo, rocnogua Cmut. Pazpemmure Bam npeacraButs rocrnoguna Musiepa.




- 3paBCTBYITE, TOCIOAUH Musuiep.

- 3apaBcTBYyiiTe, rocnoguH CMUT.

JMuaJjor 2.

- l'ocnionuullerpos! Bel 3HakoMbI ¢ rocioguHoM bpaynom?

- He nymaro, 94TO MBI BCTpedanuch paHsblie. 3paBcTBYiTe, rocnoauH bpayHh.
- 3npaBcTBYyiiTE, rocnoaud IleTpos.

Juanor 3.

- 31paBcTBYiiTE, Kak Bammm gena?

- Bnostee xopormio, cnacn6o. A kak Bamm nena?
- Hemmoxo, cacu0o.

Juanor 4.

- 3IpaBCTBYITE, Y MEHS Ha3HaUY€Ha BCTpeYa ¢ TocnoAuHOM ['prHOM Ha 3 yaca.
- lo6pwrit nens. 'ocnionuu ['pun Oyner yepe3 S munyT. Cagurech, moXKaIyicTa.
JImaaJor 5.

- Kakoii mpusitHbIi cropnpu3! Hukorma He oskuman BCTpeTUTh TeoOs 31ech. Kak nena?
- Hemoxo, a kak TBOM Aena?

- Cnacu00, Xopoto.

JMuauor 6.

- Jlo cBuaHus, HaEIOCh CKOPO BCTPETUTHCS ¢ Bamu.
- Jlo cBUaHMs, BCETO HAUITYYILIETO.
dmaJor 7.

- Jlo cBupanus, crmacu6o Bam 3a BcéE.
- Jlo cBuganus, cyacTiuB ObLT BCTPETUTHCS ¢ Bamu.
[lepeBectu TeneoHHBIE Pa3rOBOPHI:

dmagor 1.

- Jo6poe ytpo. I1o roBoput IlerpoB. Mory st moroBoputs ¢ rocnoguHom J[>xoHcoHOM?
- 3BuHuTE, HO OH ceifuac Boimen. He morau 661 Bel mo3BonuTs uepes 10 Munyt?

dmaJor 2.

- Ao, cekperapb rocroanHa Téprepa. Uro Bel xoture?

- 51 6BI XOTEJ MOTOBOPHUTH C TOCTIOANHOM TEpHEPOM.

- Kt0 3BOHUT?

- Oto 3BoHUT [leTpos.

- l'ocnogun Tépuep Oyner roBoputsh ¢ Bamu uepe3 munyty. OH celiuac 3ausaT. Bol mogoxnére?
- Jla, 4 momoxmy.

dmaJor 3.

- Anno, ouc rocionuna Cmura. Uem Mory ObITH 1oJie3Ha?
- 51 6BI XOTEN MOTOBOPHUTH C TOCTIOIMHOM PaiiTom.
- 3BunwnTe, Bol ommbnuce HoMepoM. Y HAc TaKuX HET.



- U3Bunure.
Juauior 4.

- A0, MOTY 51 TIOTOBOPUTH € TOCIOAMHOM CMUTOM?
- 'ocnoguna Cmuta ceituac Her.

- He mornu GOb1 Bbl cka3zats eMy, uto 3BoHuI [leTpos?
- Jla, KOHEYHO, eMy NepeaTh YTO-HUOYIb?

- Her, criacu6o, st mo3BOHIO 3aBTpa.

IlepeBecTH 1€s10B0#I Tes1e()OHHDBII Pa3roBop:

Business Calls
JenoBble pa3roBopsl 1o TejeoOHy

BORIS RUDAKOV: Good morning, (good after- — Jloobpoe yrpo (100pblit 1eHb). Mucte-
noon).May | speak to Mr.Wood? pa Byna, moxanyiicra.

SECRETARY: He is not in right now. Who is call- — B nanHBIif MOMEHT €ro HeT Ha MecTe.
ing, please? Kto roBoput?

— 910 bopuc Pynakos. f nmomxyuun nuch-
B.R.: This is Boris Rudakov. I have a letter from Mo ot muctepa Byna, B koTopoM OH mpo-
Mr.Wood asking me to call him for an interview ap- cut cBsizaTbcsi ¢ HUM 110 Tele(oHy, YTOObI
pointment. He has my resume. JIOTOBOPUTHCS O JICJIOBOM BCTpEYE. Y HETO
MO€E pE3IOME.
SECRETARY: I see. Mr. Wood is out to lunch right
now (in a meeting right now) but I expect him back — IMonumato. ¥ mucrepa Byna odeneH-
very shortly. HBIH MepephiB (OH HA COBEIIAHUH), HO OH
B.R.: At what time would you suggest that | call ~ ckopo moypkeH mpuiTH.
back?
-Korza Bbl coBeTyeTe MHE TO3BOHUTH EMY
cHoBa?
— OH 00bIuHO BO3BpaIaercs B opuc B 2
gaca. MoeT OBbITb, s JTy4Ille MOIPOIIY €ro
MO3BOHUTH BaM. Kakoii Bam1 Homep Tene-

SECRETARY:: He usually gets back to the office
about two o’clock. May be it would be better if |
have him call you. What’s your telephone number?

¢dona?
B.R.: (718) 459-3243. —(718) 459-3243.
SECRETARY: Thank you,Mr. Rudakov. As soon as-Crnacu6o, muctep Pynakos. Kak Tosbko0
he’s back, he will return your call. OH BEpHETCS, OH BaM IO3BOHUT.
B.R.: Thank you. — Cmacwu0o.

SECRETARY: Good-bye.

CocraBjieHue co00IEeHHs HA AaBTOOTBETYHK 110 oﬁpasuy:

CocraBjieHue cOO0IIeHUS HA ABTOOTBETUHK:

Omnwupasich Ha paHee N3y4YeHHbIE TUIIBI COOOLIICHUI Ha aBTO-
OTBETUYUK 00y4aroluecs J0KHBI COCTaBUTh CBOE co0O11Ie-
HUE B COOTBETCTBUU C TEMOM COOOIIECHUS :
1. Menemxep (COTPYAHUK) 3aHIT Pa3roBOPOM C IPYTUM
a0OHEHTOM;
2. Menemxkep (COTpYIHHK) BBIIIEN U3 KabuHeTa/oduca;
3. Menemxep (COTpYIHHUK) pabOTaeT TUCTAaHIIMOHHO;



4. Menemxep (COTPYIHUK) JOJIKEH JJIUTEIBHO OTCYT-
CTBOBAaTh Ha paboyeM MecTe.

Oo0pa3ubl co001IeHUIT HA ABTOOTBETYHK

1.Hello, you have reached the office of Carrien Broun. I’'m
presently on another call and am unable to speak with you
personally. If you will leave your name and telephone num-
ber, 1 will return your call. Thank you.

Amnno, Bbl no3BoHuIH B opuc Kepuen bpayn. Ceitvac st oTBe-
Har0 Ha I[perfI 3BOHOK M HC MOI'y IOTOBOpPUTH C BaMU JINY-
Ho. Ecm BBI ocTaBUTE CBOE NMS U HOMCP TeJ'Ie(l)OHa, s Iepe-
3BOHIO BaM. Criacu0o.

2.This is Carrien of Crownpoint Consulting Services. I’'m
currently away from my desk and unable to take your call.
Please leave your name, phone number, and your message,
and | will contact you as soon as | return. Thanks. Dto Kepu-
eH u3 «Kpaynnoiint Koncantuar CepBucesy.

Ceiiuac MeHS HET Ha MCECTC, U I HC MOI'Y OTBCTUTH HA Balll
3BOHOK. [lokanyiicTa, ocTaBbTe CBOE MM, HOMED TenedoHa
Hu CBOC COO6I.I.I€HI/I€, U A CBAXKYCb C BaMU, KaK TOJIBKO BEP-
Hych. Cnacu6o.

3.Hello, you have reached the office of Carrien Braun. I’'m
presently out of the office or away from my desk. If you will
leave your name and telephone number I will return your call
as soon as | return. Thank you.

Ao, Bbl no3BoHMIM B ohuc Kepuen bpayn. Ceituac meHst
HET B 0(1)1/106 WU 1 OTOIIIA OT ¢cBOoero croia. Eciu BeI ocTa-
BHUTE CBOE UM U HOMEp TellepoHa, 51 Tepe3BOHIO BaM Cpa3y
o Bo3BpamieHnu. Crnacudo.

4. Thanks for calling, this is Carrien Braun. Today is Friday
and | am working from our corporate office. Should you need
to reach me immediately, please call (123) 456-7899. Other-
wise, please leave me a message and I’ll return your call as
soon as possible. Cracu6o 3a 3B0HOK, 310 Kepuen bpayH.
Ceroass nATHULA U s paboTar0 AUCTAHIIMOHHO U3 oduca
Hamiei kopnopanuu. Ecinyu BaM He00X0uMO CBS3aThCsl CO
MHOU HeMeJJICHHO, Moxanyiicra, mo3Bonure (123) 456-7899.
Ecnu neno He cpouHoe, ocTaBbTE MHE, MOXKayicTa, CO00-
IIEHUE, U 5 TIEPE3BOHIO BaM, NPH NEPBON BO3MOKHOCTH.

HcTrouHukm:
1. Kynnosa, A. K. AHrnuiickuil Si3bIK AJ11 MEHEIKEPOB U oructoB (Bl —B2):
y4eOHUK U PAKTUKYM Ui CpeaHero npodeccuonanbHoro oopazosanus / A. K. Kymio-
Ba, JI. A. Kosnoga, 1O. I1. Bonbiner ; moxg obmeit penakuueit A. K. Kymosoit. — 2-e
u3J1., ucnp. u gomn. — Mocksa : U3narensctBo FOpaiit, 2022. — 355 c.



2. Omnexrtponnbii pecypc: URL: http://speakenglish2009.narod.ru/dialogues/business-

calls.htm

Tema 2. JlesioBasi nepenucka
[TpakTueckoe 3ansaTue Ne4-5: JlenoBas nepenucka — 4 yaca
KoHuenmus npakTHueckoro 3aHATUs:

Henu:

O6p330BaTCJ'IBHa${Z Hay‘II/ITB COCTaBJIATH ACJIOBBIC JOKYMCEHTBI HA HHOCTPAHHOM A3BIKEC
BocnurarensHas: BocriuTeIBaTh YYBCTBO OTBCTCTBCHHOCTHU, JACJIIOBLIC KAYCCTBA
PaBBI/IBaI-OIHaﬂZ Pa3BuBaTh HaBBIKM COCTaBJICHUS U 3aIIOTHEHUS JOKYMCHTOB Ha aHTJIMHCKOM

SI3BIKC

KOMMYHI/IKaTI/IBHaﬂZ Hay‘II/ITB HCII0JIB30BAaTh A3BIKOBEIC CPCACTBA O6H_[CHI/I$I (COI_II/IOJ'II/IHFBI/ICTI/I-

YECKU KOMIIOHEHT).

Kontponupyembie komnerenunu: OK 4, OK 9, OK 10.
B pe3ynbrare BBIMOTHEHHS MPAKTUYECKOTO 3a/IaHUs 00yUJAIONTUICS IEMOHCTPUPYET 3HAHUS:

3HaTh: JeKCUYECKHI MaTcpHral 110 TEMC, IIpaBUjia O(l)OpMJ'IeHI/IH JOKYMCHTOB

B pesynbrare BRIIOTHEHUS TPAKTUIECKOTO 3a1aHUS 00YJaIOUIHICS JEMOHCTPUPYET YMEHHS:
VYmetb: CocTaBIATh JOKYMEHTHI (IPOCTYIO M MAMATHYIO 3alIMCKH, TUCbMO-3aIIpOC, TUCbMO-
3aKas3, JIEKTPOHHOTO COOOIIECHMSI, 3aII0JIHEHUE aHKET U OJIAHKOB)
Copneprxanue pabotsl: OdopMiieHne AeI0BON KOPPECIIOHICHIIMN, COCTaBIEHUE TEKCTa 00bsBIIe-
HUS, TUChbMa-3aKa3a, MICbMa-3anpoca, cuéTa-(hakTypsbl, SIEKTPOHHOTO COOOIICHUSI.
I'pammatuka: be3nuuHble, HEONpeIeNeHHO-TUYHbIE PEITI0KEHHUS.
Mertonuyeckue yka3aHusi (X0 BBIIIOJIHEHUs paboThl):

e V3y4nuTh HOBYIO JIEKCHKY TE€MbI, U3Y4YUTh IpaBuiIa OQOPMIICHHS JI€JIOBOH KOPPECIIOH-

JEHIINH;

® COCTaBUTH 110 00pa3aM MPOCTYIO U MaMsATHYIO 3aIHCKY;

® BEITNIOJTHUTH YIPAKXHEHUS HA 3aKpeIUIeHUe N3YYeHHOT'0 MaTepHara;

® COCTaBUTH MHCHMO-3aIIPOC W MUChMO-3aKa3, HCIIOB3ys 00pa3el Ha TeMy;

® KOHTPOJIUPOBATh YCBOSHHE MPOHAEHHOTO MaTepHaia (IeI0Bast KOPPECTIOHICHITHS);

® M3YYUTh TPAMMaTHYECKHE TTPABHUIIA,

® BHIMOJIHUTh CHHTAKCUYECKUH aHaIu3 MPeJUI0KEeHUH U3 MPe/ICTaBIEHHOI0 TEKCTa.
Ob6opynoBaHue: yueOHUKH, eYaTHbIE MaTepPHAIIBI.

Kpurepun onenku:

OIICHKA JIEKCHKA rpaMMAaTHKA coJepxaHue
«5» Crynent  ucnonbiyet | CryaeHt He gomnycka- | ConepikaHue
OTJINYHO JIEKCUKY W  TPOCThIE | €T JIEKCUKO- | MUChbMa COOTBET-
CTPYKTYpBl B COOTBET- | TpaMMaTUYeCKue CTBYET 3aJaHHOU
CTBUHU C TEMOI OILIMOKH. TeMe
«4» Crynent wucnonesdyer | CtyneHT penko pAo- | ComepkaHue He-
xopouio JICKCUKY u IMPOCTHIC | MYCKACT OIMOKH B | CKOJIBKO OTXO0aUuT
CTPYKTYPBI TPAaBHUIIbHO, | UCTIOJB30BAHUM JIEK- | OT TEMBbI
A0ITYCKacT OILINOKH Ipu | CUKHU OC€JI0BOI0 IMHUCh-
o OopMIICHUN TTHCEM Ma.
«3» Crynent wucnonssyer | Ctynentr pomyckaer | Comepxanue J10-
YIOBJE€TBOPHUTEJIBHO | JIEKCUKY W TIPOCTbIE | HEKOTOpbIE TIpamMMa- | KYMEHTa  IOYTH
CTPYKTYPBHI B OCHOBHOM | TUYECKHE OITHOKH. COOTBETCTBYET
MIPABIJIBHO. 3aJ1aHUI0
«2» Crynent  ucnons3yet | CtynmeHT dacto 1no- | ComepkaHue  He
HEY/I0BJIETBOPUTEJILHO | OTPAHUYEHHYIO JIEKCH- | IyCKAeT IpaMMaTHye- | COOTBETCTBYET




Ky, HE€ COOTBETCTBYIO- | CKHE OIIMOKH. 3aJaHHOM TeMe.
IIyI0 YPOBHIO 3HAHUSA
S3BIKA, JIOTTyCKaeT
OIITHOKH.

JTAJIOH BbINOJHEHUS 32/1aHNUS:
IlepeBecTH MUCHMO-3aMpPoC:

Inquiry Letter:

Ms Sally Swift
9034 Cooper Street
Fresno, California

Four Seasons
9034 Main Street
London, UK

July 06, 2005
Dear Sirs

I booked a room in your hotel last week. My booking is for the period of September 16 to Octo-
ber 1. Could you please send me confirmation of this reservation? | need it to be provided to get
my visa. | am looking forward to your reply.

Kind regards, Sally Swift
[Tepeson:

Ort: r-xa Camnu CBudr
9034 Kymnep crpur,
®pecno, Kanudopnus,

Komy: ®@op Cusonc
9034 Mbpiin cTpur,
Jlonnon, O6benuHenHoe KoponeBctso,

06 urois 2005 roga
VYBaxkaeMble TOCIIo1a

51 3a0ponupoBana Homep B Bamem otene Ha npoiioit Henene. Most OpoHb c/ienaHa Ha Iepuo]
¢ 16 centsa6ps o 1 okTs6ps. He Mmornu Okl Bol BeICIaTh MHE IOATBEp:KIeHHE 3TOM OpoHU? MHe
HYKHO NIPEAOCTaBUTH €T0 [ NoiaydeHus Bu3bl. C HeTeprieHneM xay Baiero orsera.

C yBaxenuem, Caymn CBUPT

IlepeBecTn mucbMO-3aKa3:

3paBCTBYMHTE.
S Xxouy KynuTh (yKa)XuTe Ha3BaHHE TOBAapa Ha aHINIMHCKOM WM item number), HO MHE HYKHO




yOeIuThCs, YTO TOBap MHE MOAXOAUT. He Moriu Obl BBI POW3BECTHU TOTIOTHUTEIBHBIC 3aMEPhI
TOoBapa 1o (IUpHUHE, BHICOTE, TOJIIINHE, TTyOMHE, KaK MMoKa3aHo Ha pucyHke). Haaeroch, Most
npocb0a He JOCTaBUT BaM XJIOMOT. ['apaHTHPYIO OBICTPYIO OILIATY.

3apanee criacu0o.

C yBaxxenuem, Nms

Hello.

| am very interested in (ykaxxute Ha3BaHHE TOBapa Ha aHIIMICKOM wiau item number) but | need
to know its measurements to make sure it will fit my needs. If this is not too much trouble could
you, please, do additional measurements for me? | wonder how big it is in width (mpune),
height (Beicote), how thick it is (tommune), its depth (rmyoune). | just attached a picture for your
reference with the measurements | need to be done (kak mokasano Ha KapTUHKE, KOTOPYIO s IIPH-
Kpenwi Kk muckMy). I don’t mean to burden you with my request. Please, take your time, I can
wait. | mean business and | just want to be sure this is exactly the item | need. | will pay prompt-
ly.

Thank you in advance!

Sincerely, Nms

IlepeBecTH peKJIaMalHOHHOE MUACHMO:

Mr Jack Lupin

7834 17th Street Detroit,
Michigan

Electronics Ltd 9034 Commerce Street Detroit,

Michigan USA, 90345
April 25, 2013

Dear Sirs,

I am writing to inform you that yesterday | got my new TV set which was delivered by your de-
livery service. The package was undamaged so | signed all documents and paid the rest of the
sum. But when | unpacked it | found several scratches on the front panel. | would like you to re-
place the item or give me back my money. Please let me know your decision within 2 days. Kind
regards,

Jack Lupin

IlepeBon:

Or: r-uHa /xeka JlrormmHa
7834 17-as ctput, [etpoir,
Muunrax

Komy: Dnekrponukc JItg
9034 Kommepc ctpur, JleTpoilt,
Muuuran, CIIIA 90345
25 anpens 2013 rona
YBaxxaeMble rocmoaa,

S numry Bam, 94T00BI COOOIIUTE O TOM, YTO BUEpPA 5 MOJIYYUII CBOM HOBBIN TEJIEBU30P, KOTOPBIN
ObLT TocTaBiieH Bareit cimyx00i JocTaBKH. YTIaKOBKa Oblia 0€3 BUIUMBIX TTOBPEXKACHUMN, TIO-
9TOMY A MOAIIHNCATI BCEC JOKYMCHTHI U 3aIlJIaTUJI OCTaBUIYIOCS CYMMY. Ho Koraa g BCKPbLIT yIla-
KOBKY, TO 06Hapy>1<1/m HECKOJIBKO LIapaliiH Ha Hepe,uHeﬁ rmaHenu. 51 Obl XOTEN 3aMEHUTH TEJIEBU-
30p Ha APYroi Wik BEpHYTh CBOM AeHBIH. [loxkanyiicTa, COOOIIMUTE MHE O CBOEM PEIICHUH B Te-
YeHue 2 JTHEeH.

C yBaxxeHuew,

Jxek JIronuH

HNCcTOUHNKN:



1. Kymmosa, A. K. Aarnuiickuii Si3bIK 1711 MeHEKepoB U JoructoB (B1 —B2): yueOHuk u
NPaKTUKYM Ui cpeqHero npogeccuonansHoro oopasosanus / A. K. Kynrosa, JI. A.
Kosnoga, 1O. I1. Bonsren ; mox obmieit pegakiueit A. K. KynmoBoid. — 2-e u3., ucmp.
u gon. — Mocksa : M3narensctBo FOpaiit, 2022. — 355 c.

2. Dnextponnsiit ucrounuk: URL: https://lizasenglish.ru/delovoj-anglijskij/enquiry-
letter.html

Tema 3. MeToabl H yC/10BHS IJIATEKA
[TpakTrueckoe 3ansaTue Ne6-/: MeToapl 1 ycaoBus 1uiaTexa — 4 gaca
KoHuenmus npakTHueckoro 3aHATUs:
Llenu: ObpasoBarenbhas: Hayunts paboTarth ¢ pacuéramu
BocnurarensHast: BocnuThIBaTh 4yBCTBO OTBETCTBEHHOCTH, JI€JIOBbIE KauecTBa
PasBuBatomas: Pa3BuBaTh HaBbIKM paOOTHI C pacuéTaMu, BaIIOTON
KommyHnukaTtuBHas: HayuuTs HCoOnb30BaTh SI3bIKOBBIE CPEACTBA (COLMOIMHIBUCTHUECKHH
KOMITOHEHT) B MPO(eCCHOHAIBHON AEATEITHbHOCTH
Koutponupyemsie komnerennun: OK 4, OK 9, OK 10.
B pesynbrare BRIOTHEHUS TPAKTUIECKOTO 3a/1aHUS 00YJaIOUIHIACS JEMOHCTPUPYET 3HAHUS:
3HaTh: BU/bI IU1aTeXel U GOPMBI CTPaxOBaHUS TOBAPOB
B pesynbrare BRIOTHEHHS TPAKTUYECKOTO 33/1aHUST 00YJAIOIIHIICS JEMOHCTPUPYET YMEHHUSI:
YMeThb: 0pOpMIATH IIIATEXHBIE, TAMOXKEHHBIE M CTPAXOBbIE JOKYMEHTBI
KOHTpPaKTa
Copneprxanue paboTsl: JIekcuka 1 TEKCThI 110 TeMe «MeToJbl U YCIIOBUS IU1aTexa» Buapl miate-
xeil. CTpaxoBaHHUE TOBapOB.
I'pammatuka: CornacoBanue BpeMEéH. CTpagaTebHbli 3aJ10T.
Meroanueckue ykazanus (X0 BBIMOTHEHUSI PaOOTHI):
® BBECTH HOBYIO JIEKCUKY TE€MbI, H3YUUTh MIPaBUiIa OPOPMIICHUS TUIATEKHBIX U CTPAXOBBIX
JIOKYMEHTOB;
® COCTaBUTb 110 00pa3laM CTaTbl KOHTPAKTa «Y CIOBUS IJIaTEXKAY,
® BBIIIOJIHUTD YIIPAKHEHUS Ha 3aKPEIUICHUE U3YUYEHHOI0 MaTepuaa;
® KOHTPOJIUPOBATh YCBOEHHE MPOMAEHHOT0 MaTepHralia — 3aloJHEeHne OJaHKOB;
® U3y4YUTh IPAMMATUUYECKUE TIPABUIIA;
® BBIIIOJIHUTH YIIPAKHEHUS Ha 3aKperuieHne TeMbl «CTpaJaTesIbHbIN 3a100.

OOGopynoBaHue: yueOHUKH, IEYATHBIE MaTEPUAIIBI.

Kpurepun onenku:

OlleHKA JeKCHKa rpaMMaTHKA coJiepxaHue
«S» Crygent wucnonssyer | CtyneHt He npomycka- | ConepkaHue Jo-
OTJIMYHO JIGKCUKY W TPOCTBIE | €T JIEKCUKO- | KYMEHTOB  COOT-
CTPYKTYPBl B COOTBET- | [paMMaTHUYECKHE BETCTBYET 3aJaH-
CTBUHU C TEMOH OIIINOKH. HOH Teme
«» Crynent wucnonsdyer | Crynent peako jno- | Coaepxkanue Ja0-
XOpo1Io JEKCUKY W TPOCTHIC | MyCKaeT OIMMOKH B | KYMEHTOB YacTHY-
CTPYKTYpPBI PABUIIbHO, | 3aAaHUSIX HO OTXOJHUT OT Te-
JIONTYCKAET OILINOKH MBI
mpu oOpMIICHUH [0-
roBOpa
«3» Crynent wucnonsdyer | Ctynent  jgomyckaer | B odopmIIeHUN
YIOBJIETBOPUTEJIbHO | JIGKCHKY M IIPOCTBIE | HEKOTOpPBIE  IpamMMa- | JOTOBOpPa  MHOIO
CTPYKTYpbl B OCHOB- | THYECKHUE OIIMOKH. OIIMOOK
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HOM IIPpaBUJIBHO.

«2» Crynent wucnons3yer | CTyneHT dacTo J0- | bianku cocraBie-
HEY/JI0BJICTBOPUTEIbHO | OTPAHUYEHHYIO JIEKCH- | IyCKAeT I'paMMarTuye- | Hbl HENPaBHIIBHO.
Ky, JIOIyCKaeT OIIMO- | CKHe OLIMOKH.
KH.

ITaJIOH BLINOJHEHHS 3aJaHUA:

Text 1
Terms of Payment

Payments at the rate 100 of per cent of the value of the delivered equipment are to be effected in
Russian roubles(currency) within 30 days of the date of receipt by the Buyer’ Bank “Alpha” of
RF of the following documents for collection: Seller’s specified invoice — one Original and 2
copies (where Contract number and Trans are to be indicated);Complete set of “clean-on-board”
Bills of Lading issued destination RF port St.Petersburg in the name of Mr.Ivanov 1.E. a dupli-
cate of the international railway bill issued destination railway station St.Petersburg in the name
of the chief of this station for further transportation by means of railways through the railway
stations VVyborg to the railway station Kostomuksha for Mr. Simonov A.A.

IMepeBon:
Texer 1
Yci10BHA OILTIATHI

[Tnarexxu B pazmepe 100% ot cTtonMocTH MOCTaBIEHHOTO 000PYAOBaHUS TOJKHBI POU3BO-
JUThCS B POCCUHCKUX pyOssix (Bamora) B TeueHue 30 auei ¢ natel nonydeHuss Kommepueckum
6ankoM “Anbda” PO cnenyronmx JOKYMEHTOB JUIsl HHKACCO: CENU(UIMPOBAHHOTO CYETA MPO-
JlaBIla — OIHOTO OPUTHHANA U JIBYX KOMHH (C yKazaHHEM HOMepa KOHTpaKTa U TpaHca), MOJIHOTO
KOMIUIEKTa YUCTBIX OOPTOBBIX KOHOCAMEHTOB, BHITUCAHHBIX Ha3HaueHueM nopt Pd: Cankr-
[TerepOypr Ha umst iBanosa U.E., ny0nukara MexIyHapOIHOM XKee3HOI0POKHON HAKIIaIHOM,
BBIMMCAHHOM Ha3HaueHHueM Ha ctaHuuio CankT-IlerepOypr Ha UMs HadaJIbHUKA 3TOW CTaHIIUU
JUIs AajbHeHIe nepeoTpaBKy CpeiCTBAMHM KeJle3HbIX 10por uepe3 ctaHuuu Beibopr Ha
cranuio Kocromykia qist CumonoBa A.A.

Text 2
Terms of Payment

100 per cent of value of the delivered equipment are to be paid upon expiration of the guarantee
corresponds to quantitative and qualitative indices stipulated in the Contract. Payment of this
amount is to be effected upon expiration of the guarantee period within 30 days of receipt by the
Buyers of the Seller’s invoice and provided there are no grounded claims from the Buyers. All
bank expenses for collection are to be paid as follows: all expenses of the Bank of the Sellers’
country to be borne by the Sellers; all expenses of the Bank of the Buyers to be borne by the




Buyers. Payment for the delivered equipment is to be effected in the Bank “Saint-Petersburg” by
collection in the following way: 80 per cent of the value of the completely delivered equipment
to be paid within 10days upon receipt by the Buyers of the following documents: (a) Original
and two copies of the detailed invoice; (b) Packing list in triplicate; (c) Two original “clean-on-
board” Bills of lading issued in the name of Ivanov I.E.; (d) Copy of export license, if required,
(e) Work’s certificates in triplicate.

IlepeBon:
Texer 2
YciaoBug omjiarbl

100% cTouMoCTH TOCTaBIEHHOTO 000PYAOBAHUS OTUIAYMBAIOTCS TI0 UCTEYCHUU TAPAHTHITHOTO
nepuoja Mpu YCJIOBUU AOCTHKEHUSI 000PYAOBaHUEM KOJTMUECTBEHHBIX M KaUeCTBEHHBIX MOKa3a-
TEJIeH, MPelyCMOTPEHHBIX KOHTpakToM. O1iata 3Toil CyMMbI TPOU3BOAMTCS IO UICTEUCHUH Ta-
panTuiitHoro nepuoja B reuenue 30 aueii ¢ gatel nonydenus [lokynarenem cuera [lpogasna u
IpY OTCYTCTBHH 000CHOBaHHBIX npeTeH3uil y [lokymnarens. Bce 6aHKOBCKHE pacXobl IO MH-
Kacco OIUTAYMBAIOTCA CIEeNYIOIMM 00pazoM: pacxosl banka crpansl [Ipogasua — 3a cuer [Ipo-
naBia; pacxonbl banka [lokymarens — 3a cuet [lokynatesns. Omiata CTOMMOCTH MOCTABJIEHHOTO
o0opynoBanus OyaeT npou3BoAUTHCA B OaHke «CaHkT-IleTepOypr» uepes HHKAcCcO B CIEIyIO-
mux pazmepax: 80% CTOMMOCTH KOMIUIEKTHO ITOCTABICHHOTO 000PYIOBaHHS OTNIAYNBACTCS B
teyenue 10 mneli mocne nonydyenus [lokynaTeneM cieqyromux JOKYMEHTOB: (a) OpUruHaia u
2-X Konwii cnenupuupoBaHHOTO c4era; (b) yImakoBO4HOTO JHcTa B 3-X dK3eMIuIsIpax; (c) 2-x
OpPUTHHAJIOB YUCTHIX KOHOCAMEHTOB, BbIMKCcaHHbIX Ha uMs MBanosa U.E.; (d) konuu sxcnopt-
HOM JINIIEH3UH, €CJIM TaKoBasi MOoTpedyeTcs; (€) 3aBOJICKOT0 CBUICTEIHCTBA B 3-X IK3EMILIsIpax.

HcToynukm:
1. Bbeskoposaiinas, I'. T. Cokxonosa H. U., Kotipanckas E. A.,. JlaBpuk I'. B. Planet of
English: yueOnuk anrauiickoro si3pika s yupesxjaenuit CI1O -8-e uzn. crep. - M.: U3-
JATeNbCKUM LEHTP «Akanemus». 2020. — 256 c.: ui.

2. TonyGeB A.Il. AHTTIMICKHI S3BIK JAJIs1 TEXHHUYECKHX crienuanbHocteit = English for
Technical Colleges : yueOHUK 7151 CTY/I. yUpexkaAeHHH cpel. mpod. odpazoBanus /
A.Il.T'ony6es, A.I1.Kopxkassiif, 1.b.CmupnoBa. — 11-e u3n., crep. — M. : U3narens-
CKMI1 LIeHTp «Axkagemus», 2020.— 208 c.

Tema 4. Me:xxnyHapoaHasi TOProBJist

[Tpaktdeckoe 3anstue Ne§-9: MexxayHapoaHast TOprosis — 4 gaca

KoHuenius npakTHUecKoro 3aHATHUS:

Hemnu:

Obyuatomias: Hayuuts CTyJJeHTOB MOHMMATh 3HAaYEHUE MEXTYHAPOJHOM TOPrOBIHM Ha BCEX
YPOBHSIX

BocnurarensHas: BocnuThIBaTh UyBCTBO YBa)KEHUS K CTAapIIUM, COTPYAHUKAM, CBOeil nmpodec-
CHH

PaspuBaromas: Pa3BuBaTh HaBBIKM JUAJIOTHUECKON PeUH

KommyHukaTtuBHas: HayquTh UCTIONB30BaTh SI3BIKOBBIE CPEACTBA (COIMOIMHTBUCTUICCK I
KOMITOHEHT) B MPO(eCCHOHAIbHON AEATEIbHOCTH

KonTtpomupyemsie komnereniuu: OK 4, OK 9, OK 10.



B pesynbrare BHIIOTHEHUS TPAKTUYECKOTO 3a/1aHUs 00YyJaIOUIHiCsS JEMOHCTPUPYET 3HAHUS:
3Hath: Jlekcuky 1o teme, pacuM@poBKy NpopeccuOHAIbHBIX TEPMUHOB
B pesynbrare BHIOTHEHHUS TPAKTUYECKOTO 33/1aHUS 00YJAIOLIUICS IeMOHCTPUPYET YMEHHUS:
VYmers: [IpuMeHsaTs rpaMMaTHYeCKHE KOHCTPYKLIUU B PEYU

Copneprxanue paboTbl: MexXTyHapOaHAast TOPTOBIIS U MPOLIECCHI T00amu3auu. MexyHapoIHbIe
pacueTsl U KPeJAUTHO-ICHEKHbBIE JOKYMEHTHI. [IpodeccronanbHble TEpPMUHBI, IEKCHKA. BanroTa.
Jorosops! kymuu-nipogaxu. CTpykTypa gorosopa. beceaa mo mpoekTy goropopa. 3aKitoueHHe
norosopa. Jlekcuka mo teme.
I'pammaruka: Henuunsie popmel rinarona: Madunutus, [puuactue | u 11, epynanmid.
CHHTaKCHYECKHEe KOHCTPYKIIUHU C HEJTMYHBIMHU (JOPMaMH TJIaroJia.

Metoauueckue yKkazaHus (X0 BHIITOJIHEHUS pPa0OThI):

® U3YYUTh HOBYIO JIEKCHKY TE€MbI, U3yYHTh PaBUiIa OPOPMIICHHS IUIATEXHBIX U CTPAXOBBIX

JOKYMCHTOB;,

® COCTaBUTH 110 00pa3LaM IJIaTEXHbBIC TOPYUCHHS,;

® BBIIIOJIHUTH YIIPAXKHEHUS Ha 3aKPEIUIEHUE U3YUYEHHOI0 MaTepuaa;
® KOHTPOJIUPOBATh YCBOSHHUE MTPOHACHHOTO MaTepHralia — 3al0JHEHNE OJTaHKOB;
® COCTaBUTb 110 00pa3Lam JJ0roBOp KyIUIU-IIPOJAKH;

® BBIIIOJIHUTH YIIPAKHEHUS Ha 3aKpPEIUIEHUE U3YUYEHHOT0 MaTepuaa;
® KOHTPOJIMPOBATh YCBOEHUE MPOIIEHHOTO MaTepuala

® U3Y4UTh FPAMMaTHUECKUE MPaBUIIA;
® BHINOJIHUTh YIPAXXHEHUS Ha 3aKperuieHue TeMsl «Hennunsle GopMbl rinarosa.

O06opynoBanue: yueOHUKH, IEYATHBIE MAaTEPHUAIIBI.

Kpurepum ounenku:

OLICHKA JIEKCHKA rpaMMaTHKa coJepiKaHue
«5» Crynent ucnons3yer jek- | Crynent He gonyc- | ConepxkaHue J0-
OTJIMYHO CUKY U IIPOCTBIE CTPYKTY- | KaeT JIEKCUKO- | KYMEHTOB  COOT-
pBl B COOTBETCTBMM C T€- | TpaMMaTHUECKUe BETCTBYET 3aJaH-
MOH OILINOKH. HOU TeMe
«4» CryneHt ucnonbs3dyetr | Crynent  penko | Conepkanue  Jo-
X0po1Io JEKCUKY UM TPOCTbIE | AOMYCKAET OMIMOKU | KyMEHTOB YacTHY-
CTPYKTYpbl ~ TPABWJIBHO, | B 3aJJaHUSAX HO OTXOJUT OT Te-
JIOTIYCKaeT OIIMOKU TpHU MBI
oopmieHun goropopa
«3» Crynenr ucnonssyet | Ctynent pomycka- | B odopmiuenun
YIOBJIETBOPUTEJILHO | JIGKCUKY W IPOCTHIE | €T HEKOTOpBIE | IOTOBOpAa  MHOT'O
CTPYKTYpbl B OCHOBHOM | rpaMMaTH4ecKue o1nOoK
IIPABUIIBHO. OLIMOKH.
«2» Crynenr ucnoiub3yet | CryneHt vacto no- | bianku cocrasie-

HECYAOBJIETBOPUTECIBLHO

OTPAaHUYEHHYIO JIEKCHUKY,
JIOMyCKaeT OIMINOKU.

IMyCKacT IrpamMmma-
THYECKHE OLINOKH.

HbI HCIIPABUJIBHO.

ITAJI0H NPAKTHYECKOI0 3aHATHSA:

VYpoxku 1-2: Pabora ¢ Tekcrom «International Tradey.
3ananmue 1. [lepeBecTH TeKCT.
What Is International Trade?




When Honduras exports bananas to Switzerland, they can use the money they earn to import
Swiss chocolate — or to pay for Kuwaiti oil or a vacation in Hawaii. The basic idea of interna-
tional trade is simple — each country produces goods or services that can be either consumed at
home or exported to other countries.

The main difference between domestic and international trade is the use of foreign currencies to
pay for the goods and services crossing international borders. Although global trade is often add-
ed up in U. S. dollars, the trading itself involves various currencies. Japanese videocassette re-
corder is paid for in German marks in Berlin and German cars are paid for in U. S. dollars in
Boston. Indian tea, Brazilian coffee and American films are sold around the world in currencies
as diverse as Turkish liras and Mexican pesos.

Whenever a country imports or exports goods and services, there is a resulting flow of funds:
money returns to the exporting nation and money flows out of the importing nation. Trade and
investment is a two-way street and with a minimum of trade barriers, international trade and in-
vestment usually makes everyone better off.

In an interlinked global economy, consumers are given the opportunity to buy the best products
at the best prices. By opening up markets, a government allows its citizens to produce and export
those things they are best at and to import the rest, choosing from whatever the world has to of-
fer.

Some trade barriers will always exist as long as any two countries have different sets of laws.
However when a country decides to protect its economy by erecting artificial trade barriers, the
result is often damaging to everyone, including those people whose barriers were meant to pro-
tect.

The Great Depression of the 1930s, for example, spread around the world when the United States
decided to erect trade barriers to protect local produces. As other countries retaliated, trade
plumpered, jobs were lost and the world entered into a long period of economic decline.

Ilepesoo:

MexayHapoaHas TOProBJist

Uto Takoe Mexaynapoanas Toprosisa? Korga 'ongypac sxcrioptupyet 6anans B LlIBeiina-
PHIO, OHU MOTYT UCIOJIB30BaTh 3apab0TaHHbIE ICHBIU AJISl UMIIOPTA MIBEHIIAPCKOT0 MIOKOIa1a —
WM JUISl OIUIAaThl KyBEUTCKON He(TH wiun oTabixa Ha ["aBaiisx. OcHOBHas ujies MEXyHapOIHON
TOPTOBJIM IPOCTA — KaX/1asi CTpaHa MPOU3BOIUT TOBAPBI WIIM YCIYTH, KOTOPbIE MOTYT OBITh 100
oTpeOJIeHbl BHYTPU CTPAHBbI, TUO0 SKCIOPTUPOBAHBI B Ipyrue ctpanbl. OCHOBHOE pa3anyne
MEXy BHYTPEHHEH U MEXIYHApOIHOU TOPrOBIJIEH 3aKIIF0YAETC B UCIIOJIB30BAaHUU UHOCTPAH-
HOM BaJIOTHI IS OIUIATHI TOBAPOB U YCIIYT, IEPECEKAOIINX MEXKyHAPOAHbIE TPaHULbl. XOTs
riio0anbHasl TOProBils 4acTo ckiajsiBaeTcs B gosuiapax CIIA, cama Toprosis BKIIOYaeT B ce0st
pa3IuYHbIE BAIIOTHI. SINOHCKUI BUI€OKACCETHBI MarHUTO(QOH OIJIAYMBAETCS B HEMELIKMX Map-
Kax B bepnuHe, a HeMeIlkue aBTOMOOWIIN-B aMepUKaHCKUX oiiapax B bocrone. Unauiickuit
yaii, bpasuneckuii kode 1 amepukaHckue GUIbLMBI IPOJAIOTCS IO BCEMY MUPY B TaKUX Pa3HO-
00pa3HbIX BaIIOTaX, KaK TypelKHe JUPbl U MEKCUKAaHCKUE Teco. Beskuii pas, korja cTpaHa uM-
MOPTUPYET WM HKCIIOPTUPYET TOBAPHI U YCIYTH, BO3HUKAET PE3YJIbTUPYIOIINN ITOTOK CPEJICTB:
JIEHbI'Y BO3BPAIIAIOTCS B CTPaHy.

Toprosist 1 THBECTULMH-ITO YJIMIIA C IBYCTOPOHHHUM JIBU’KEHHEM, U IIPU MUHUMYME TOPTOBBIX
06apbepoB MEXTyHAPOJHASI TOPTOBIISL U MHBECTUIIMH OOBIUHO JIeNatoT Beex aydie. B ycnosusx
B3aMMOCBS3aHHOMN ITT00aTbHON SKOHOMUKH MOTPEOUTEINSM IPEIOCTABISAETCS BO3MOKHOCTD I10-
KYIaTh JY4YIINE TOBAPHI IO CAMBIM BBITOJIHBIM IIeHaM. OTKpbIBasi PbIHKH, IPABUTEIBCTBO 103~
BOJISIET CBOMM T'paXkJ1aHaM MPOU3BOJNUTH U SKCIIOPTUPOBATH TO, YTO OHU YMEIOT JIYHILIE BCETO, a
OCTaJIbHOE UMIIOPTUPOBATH, BEIOUPAsI U3 TOTO, YTO MOXKET MPeUIOKUTh MUp. HekoTopsie Topro-
Bble 0apbephl OyIyT CyIIECTBOBATh BCET/Ia, MOKA B JIOOBIX IBYX CTpPaHAaX JEUCTBYIOT pa3uyHbIE
CBOJIbI 3aKOHOB. OJJTHAKO KOTJja CTpaHa peIaeT 3aluTUTh CBOI0 SKOHOMHKY, YCTaHABJIMBAs HC-
KYCCTBEHHbIE TOPTOBbIE Oapbephl, pe3yIbTaT YaCTO HAHOCUT yIEepO BCeM, BKIIIOUAs TEX JIIOJIEH,
4ybpU Oapbepbl ObUIM MTpeIHa3HAYCHBI 11 3auThl. Benukas nenpeccust 1930-x rojos, HanpuMep,
pacnpocTpaHuiIach o Bcemy Mupy, koraa CoeauHenssle LTaTsl pemmiyn ycTaHOBUTh TOPTo-



BbIe Oapbepsl IS 3aIIUThl MECTHBIX MPOIYKTOB. Koria apyrue cTpaHbl OTBETHIIN, TOPTOBIIS
pe3Ko ymasna, paboure MecTa ObUIM MOTEPSIHBL, U MUP BCTYIHJI B JUIMTEIbHBIN IEPUOT SKOHOMHU-
YECKOI'0 yIaaKa.

3ananue 2. OTBeTUTH HA BONPOCHI.
1. What is the basic idea of international trade?
2. What is the difference between domestic and international trade? What can you add to the
text information?
3. What useful things does international trade bring to a country?
4. What are the difficulties in developing international trade? Who makes these difficulties?
Expressions helping to make a speech
I’d like to tell (inform) you that... I want to tell you...
In my opinion... [ think that...
Convincing arguments for/against
Conclusion: international trade is a trade, activity on buying and selling goods existing between
nations.

Omeemoi:

1. The basic idea of international trade is simple — each country produces goods or
services that can be either consumed at home or exported to other countries.

2. The main difference between domestic and international trade is the use of foreign
currencies to pay for the goods and services crossing international borders.

3. Trade and investment is a two-way street and with a minimum of trade barriers,
international trade and investment usually makes everyone better off.

4. Some trade barriers will always exist as long as any two countries have different
sets of laws. However when a country decides to protect its economy by erecting
artificial trade barriers, the result is often damaging to everyone, including those
people whose barriers were meant to protect.

3aganue 3. [lepeBecTH BhIpAKEeHHA:

Mex(nyHapoz(Ha;I TOPIroBJIs, THOCTPAHHAA BAJIIOTA, SKCIIOPTHUPYIOIIAA HAllUA, riao0abpHas DKO-
HO-MHUKaA, TOPTOBLIC 6ap1,ep1,1, SKOHOMHUYECKHUHU yIaaoK, SKOHOMHYCCKad MHTCTpalusa, MUPOBas
pO-IyKIKS, TOKYIaTeIn, UMIOPTUPOBATh, J0JIAPkI, IEHTHI, €BPO, 11ECO, JIUPHI, PYHTHI, HpaH-
KU, He-Hbl, QOPUHTHI, MapKH.

Iepesox:

International trade, foreign currency, exporting nation, global economy, trade barriers, economic
decline, economic integration, world products, buyers, import, dollars, cents, euros, pesos, Lira,
pounds, francs, yen, forints, marks.

3aganue 4. [lepeBecTH TEKCT M OTBETHTH HA BONPOCHI.

Read the Text, Translate & Answer the Questions:

Money

Money has been the most disputable matter throughout the human history. What is money for?
And when did it appear?

Money is a universal means of payment and a means of exchange. It appeared thousands of years
ago. First people used things like animal skin and precious metals as money. But it wasn’t easy
to carry and store them. The money we use nowadays is made of paper and cheap metals. They
are banknotes and coins of different value.

Everybody uses money in our modern world. We all need money, we think about it and work for
it. It is difficult to imagine today’s life without banknotes and coins, credit cards and cash. Mod-
ern technologies have influenced the way of payment: and plastic cards are becoming more and
more popular today and they can be accepted even abroad. It’s really convenient and safe for
travelers because you don’t have to carry the money in your wallet or exchange the currency in
order to make purchases in foreign countries.



We need money to live and buy desired things and services. We can’t travel around the world,
buy a car, rent an office, use the Internet or just buy food and clothes without money. People
who earn much money can afford luxury goods: expensive cars and fantastic mansions, precious
stones and unique works of art. The more money you earn, the more products you can buy. We
must admit that being a millionaire is always dangerous. Rich people spend a lot on security be-
cause they are often robbed, kidnapped and even killed.

To my mind, money and happiness are not synonyms. Money doesn’t always mean well-being
and prosperity. Sometimes money ruins people’s lives and destroys families. People who value
material things only, who care too much about money cannot be happy. Happiness depends both
on material and spiritual things. And you can’t buy health, love or true friends with money.
IlepeBon:

Jennsru

JleHbru OBLITM CaMbIM CIIOPHBIM BOIPOCOM Ha MPOTSHKEHUU BCEH HCTOPHUH YEIIOBEYECTBA.
st wero HyHbl feHbru? M xoraa onn nosiBIIIMCH? JIeHbIU - 3TO YHHUBEPCAIbHOE IJIATEKHOE
CPEICTBO U cpelcTBO oOMeHa. OHU MOSIBUIIMCH THICSYH JIeT Ha3a. CHavana J01 UCIIOIb30BaIN
B KaUeCTBE JICHET IIKYPbI )KUBOTHBIX U JIparolieHHble MeTauibl. Ho HECTH U XpaHUTh X OBLIO
HeJerko. [leHbru, KOTOPBIMH MBI MTOJIB3YEMCS CETOJTHS, CACIaHbl U3 OyMar v JICMIEBbIX METall-
JI0B. 9TO0 OAHKHOTHI U MOHETHI Pa3HOTO JOCTOMHCTBA. B HallleM COBpEMEHHOM MHUPE BCE T0JIb-
3y10TCs AeHbramu. Ham BceM HYKHBI JICHBI'H, MBI [yMaeM O HUX U paboTaeM pajau HuX. TpynHo
MIPEACTaBUTh CE0E CETOMHSAIIHION KU3Hb 0€3 OAHKHOT M MOHET, KPEIUTHBIX KapT U HAJTUYHBIX
neHer. CoBpeMEHHBIE TEXHOJIOTHUH TIOBIIUSIIM HA CIIOCO0O OTUIATHI: a TIACTUKOBBIC KAPTHI CETOTHS
CTaHOBSTCA Bce 0OoJiee MOMyAsIpHBIMU U KX MOKHO MPUMEHSTH JaXKe 3a pyOekoM. DTO JIelCTBU-
TEIHHO Y00HO U 6€30macHo JIJIsl MyTEIIeCTBEHHUKOB, TOTOMY YTO BaM HE HYKHO HOCUTb JI€Hb-
T'H B KOIIEJbKE I 0OMEHUBATh BAITIOTY, YTOOBI COBEPIIATh MOKYIKH B 3apyOEKHBIX CTPaHAX.
Ham HyXHBI IeHbI Y, YTOOBI )KUTh U MOKYIATh HY>KHBIE BEIIU U YCIyrd. Mbl HE MOYKEM TyTellle-
CTBOBATh 110 MUY, MOKyNaTh MALIUHY, ApEHI0BaTh O(UC, MOIH30BATHCS HHTEPHETOM HIIU MIPO-
CTO MOKYIIATh €y U oAk Ay 0e3 aeHer. JItoau, KoTopbie 3apadbaTblBalOT MHOTO JCHET, MOTYT
MO3BOJIUTH CE0E MPEIMEThI POCKOIIH: JOPOTHE aBTOMOOWIH U (DAaHTACTHYECKUE OCOOHSKH, JIpa-
TOIICHHBIC KAMHH U YHUKAJIbHBIC POU3BEACHHS UCKYCcCTBA. UeM Ooibliie IeHer BB 3apaboTaere,
TeM OO0JIbIlIe TOBAPOB CMOXKETE KYMUTh. MBI IOJDKHBI IPU3HATH, YTO OBITH MUJITMOHEPOM BCETAA
onacHo. boraTeie o011 TpaTAT MHOTO Ha 6€30MaCHOCTb, IOTOMY YTO UX YacTO IpadAT, MOXH-
HIAI0T U Jake youBaroT. Ha Moii B3risi, IEHbI'M U CUYACThE-3TO HE CHHOHUMBI. J[eHbI'M HE Bcera
03Ha4aloT OaromnoJiydne u npoiseranre. IHOTa JeHbIM pa3pyIIatoT KU3Hb JIIOJICH U pa3py-
I1ar0T ceMbu. JIFou, KOTOpBIE IIEHAT TOIBKO MaTepHANbHBIE BEIH, KOTOPHIE CIUIIKOM 3a00TsIT-
Csl 0 IGHbrax, He MOTYT OBITh CUaCTIAUBHI. CUaCThe 3aBUCUT KaK OT MAaTePUAIBHBIX, TaK U OT Y-
XOBHBIX Belllei. [ Bbl He MOKeTe KyITUTh 3JJ0POBbE, TF0OOBb UM HACTOSIIUX APY3€H 3a IEHBIH.

OTBeTUTH HA BOleOCbI:

What was money made of in early history?

What can be used instead of money abroad?

Name luxury goods.

Is it dangerous to be a millionaire and why?

Money and happiness are not synonyms. Explain, why.

. How much money would you like to earn every month?

OTBeThI:

1. First people used things like animal skin and precious metals as money.

2. Modern technologies have influenced the way of payment: and plastic cards are becom-
ing more and more popular today and they can be accepted even abroad.

3. Luxury goods are expensive cars and fantastic mansions, precious stones and unique
works of art.

4. Being a millionaire is always dangerous. Rich people spend a lot on security because they
are often robbed, kidnapped and even killed.
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5. Money doesn’t always mean well-being and prosperity. Sometimes money ruins people’s
lives and destroys families.
6. I’d like to earn 60,000 roubles a month or more.

HNCcTOUHNKN:

1. Kymnmoga, A. K. AHrnumiickuii sSi3pIK 1711 MEHEKEpoB U jJoructoB (B1 —B2): yueb-
HUK U TIPAKTHKYM I cpeHero npodeccnonansuoro oopasosanus / A. K. Kymiona,
JI. A. Kosnoga, O. I1. Bonsiren ; mox obmieit pegakiueit A. K. KymnioBoii. — 2-¢
u31., ucop. u aomn. — Mocksa : U3narensctBo FOpaiit, 2022. — 355 c.

2. Dnexrponubli pecype: URL: https://s-english.ru/topics/money-in-our-life

I'pammaTuka: Simple Sentences
1. Ilpoctbie mpenoKeHus B aHTJIMMCKOM SI3BIKE JICIISTCS Ha pacpOCTPaHEHHBIE U Hepac-
IMPOCTPAHCHHLIC.
B HepacnpocTpaHeHHBIX NPEII0KEHUAX IPUCYTCTBYIOT TOJIBKO IJIABHBIE WICHBI IPEJIOKE-
HUS — TOJICIKAIIEC U CKA3yEMOC:
Dad has come!
B PACIPOCTPAHCHHBIX NPEAJOKCHUAX, IOMUMO HUX, €CTh U BTOPOCTCIICHHBIC YJICHEBI — OIIPEC-
JACJIICHUA, JOIIOJTHCHUA NI O6CTO$IT€JII)CTBa Pa3HBIX BUOOB.
You have come very fast.
ThI mpuIIen 04eHb OBICTPO.
2. B 3aBucumocts ot IIOICKAIIETO MPEAIOKECHUA ACIATCA HAa JHYHBIEC, HCOIIPECACJICHHO-
JUYHDBIE U 0e3JTHYHBIE.
B au4yHbBIX NMPEeAJ0KCHUAX IT10JICKAIICE o0o3Hayaer BBIPAXCHHOC JIMIO WU IIPCAMCT:
My car won’t start.
Most MmaninuHa He 3aBOAUTCA.
IIpu 3TOM OHO B IPETIOKEHUH MOXKET OTCYTCTBOBATh, HO MOJIPa3yMEBATHCS:
I read the letter. Stood up. Sat down. Pondered for a minute. Then reread the letter again.
S mpountan mucemo. Berain. Cen. [opasmeisin munyTy. [loToMm ere pa3 nepednTtan mucbsMo.
B HEONMPEACTCHHO-TUIHBIX NPEIJI0KCHUAX TTOIJICKAICEC BEIPpAKAET HE KOHKPETHOEC, a HE-
OMpeaACIICHHOC JIMIIO WU NPEAMET.
I[J'DI 9TOr0 MOT'YT UCIIOJIb30BATHLCA MECTOUMCHUA oneu they:
One can become a writer only if he is talented.
ITucaTeneM MOKET CTAaTh TOJIBKO T OT, Y KOI'O €CTb TAJIAHT.
They say, the winter will be cold.
["oBopsT, 3UMa Oy1eT XOJIOHOM.
be3auunblie NMPEeAJ0KCHUA HC UMCIOT I[GI\/JICTBYIOHICFO JiMa, 1 mo3TOMY B pYCCKOM S3BIKE MO-
T'YT UCIIOJIb30BATHCA oe3 IIOJJICKAIICTO:
JKapko. Beuepeer.
Ho 1o IpaBujiaM AHTJIMICKOH rpaMMAaTuKy B IIPCAJIOKCHUU 00s3aTeNBHO JOJIKHO MPUCYTCTBO-
BaTh MOJIJICKAIIIEE, [TO3TOMY B €0 POJIH UCTIONB3YeTCst (hopMaibHOE moeskaiiee it
It is raining.
It becomes dark very fast here.

Tema S. Mapkerunr. Tosap. IIpogoBobcTBEeHHBIE TOBAPHI.
[Mpaktudeckoe 3anstue Nel0-12: Mapkerunr. Toap. [IpogoBoIbCTBEeHHBIE TOBaphl— 6 4acoB
KoHuenmnus npakTu4eckoro 3aHsATHS:


https://s-english.ru/topics/money-in-our-life
https://www.native-english.ru/grammar

Lenu:
OOGyuaromiasi: HayuuTs CTyI€eHTOB OCHOBaM MapKeTHHTa B cpepe mpodecCuOHATBHON e Teb-
HOCTHU
BocnuratensHast: BocnuThIBaTh YyBCTBO YBa)KE€HHS K CTApIIMM, COTPYAHUKAM, CBOEH mpodec-
CUH, CTPECCOYCTOWYUBOCTD
PazBuBarommas: Pa3BuBaTh HaBBIKM AMAJIOIMUYECKON PEUM, COCTABIIEHHUS COOOIEHUH o onpene-
JICHUIO Ka4ecTBa TOBapa
KommyHukaTtuBHas: Pa3BuBaTh ciocOOHOCTDH K OOIIEHUIO HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE
KonTponupyemsie komnereniuu: OK 4, OK 9, OK 10.
B pe3ynbraTte BBINOIHEHUS NPAKTUYECKOTO 3a/laHus 00yJaroUIMics AeMOHCTPUPYET 3HAHUS:
3HAaTh: JEKCUKY U TEPMHHBI MAPKETUHIa KAYECTBEHHBIE XapAKTEPUCTUKN IPOATOBAPOB.
B pe3ynbraTte BBINOIHEHUS MPAKTUYECKOTO 3alaHKs 00ydaroUuiics AeMOHCTPUPYET YMEHHUSL:
[TpuMeHSTh N3yYEeHHYIO JIEKCUKY Ha YPOBHE CBOOOTHOTO BHICKA3bIBAHHUSI.
Copneprxanue pabOThI:
Mapxketunr. ToBap kak cocTaBHas 4acTb MapkeTUHra. OCHOBHbIE MOHATUS U TepMuHBL. [Ipono-
BOJILCTBEHHbIE TOBaphl U MX Kiaccudukanus. [IpaBuna toprosnu. ToBapoBeaeHne Npo10BOIb-
cTBeHHBIX TOBapoB. LlITpux-kozasl. IlpodeccuonanbHas TepMUHOIOTHUS.
I'pammatuka: Cunrtakcuc. OcOOEHHOCTH MOCTPOEHUS AHIVIMHCKOTO MPEIOKEHHS, OPSAI0K
CJIOB.
Meronndeckue ykazaHus (X0 BbIIOJIHEHHs paOOThI):

® U3yYUTh HOBYIO JIEKCUKY TEMBI;

® [IPOYUTATh U NIEPEBECTH TEKCT;

® BBIIIOJIHUTD 3aJaHMsl 110 TEKCTY;

® COCTaBUTb [1IEPEUYECHb KATErOpUi MPOAOBOJILCTBEHHBIX TOBAPOB;

® U3y4YUTh INOHATUE CTAHJAPTa B MAPKETHUHIE,

® BHIMOJIHUTH YIPAXXHEHUS 10 paciin(poBKe MITPUX-KOIOB;

® COCTaBUTh 110 00pa3LaM JTUaJIOTH KYIUIH-IIPOAAXKH;

® BBIIIOJIHUTD YIIPAKHEHUS HA 3aKPEIUICHUE U3YYEHHOTO MaTepuaa;

® U3y4YUTh FPAMMAaTUYECKUE TIPABUIIA;

® BBINIOJIHUTh YIPAKHEHUS Ha 3aKpersieHue TeMbl «Ilopsiiok clioB B aHINIMHCKOM Mpeyio-

HKEHUI.

OO6opynoBaHue: yueOHUKH, IEYATHBIE MaTEPUAIIBI.
Kpurepun onenkn:

OlIEHKAa JIEKCHKA rpaMMaTHKa co/iep:kaHue
«5» Crynent wucnons3yer | CtyneHtr He g0- | ConepkaHue Xapakrte-
OTJINYHO JEKCUKY M TIPOCTBIE | TyCKAaeT JIEKCHKO- | PUCTUKM TOBapa COOT-
CTPYKTYpbl B COOT- | TpaMMaTHYeCKHe BETCTBYET  3aJaHHOU
BETCTBHM C TEMOW, | OMMOKK TIPH CO- | TEME, OTJIMYHO 3HAeT
MPaBWIBHO pacimu@- | CTaBICHUHU Xapak- | MTPUX-KOIbI
POBBIBAET HITPHUX- | TEPUCTUKU TOBapa
KOJIbI
«4» Crynent ucnonsiyetr | Ctynent  penko | ComepkaHue HECKOJb-
X0po1Io JEKCUKY M TIPOCTHIE | IONyCKAeT OIIUO- | KO OTXOJUT OT TEMBI,
CTPYKTYpPBl TIpaBWJIb- | KU B HCIOJB30Ba- | OMIMOKA B  pacmmd-
HO, HO [IONYCKAeT | HUM JIEKCUKU TI0 | pOBKE IITPUX-KOOB.
OImMOKH. TEME.
«3» Crynent ucnonssyer | CryneHt nomycka- | CopepikaHue ONMUCaHUS
YIOBJIETBOPUTEJIBHO | JIGKCUKY U TPOCTHIE | €T HEKOTOPHIE | TOBapa IMOYTH HE COOT-
CTPYKTYpbl B OCHOB- | TpaMMaTHYECKHE BETCTBYET 33JJaHHIO.
HOM IIPaBUJIBHO. OIIMOKH.




«2» Crynent wucnonsiyet | CTyaeHT yacto | ComepxaHue HE COOT-
HEY/I0BJIETBOPUTEJILHO | OTPAaHUYECHHYIO JIEK- | IOMYCKAeT TIpaM- | BETCTBYET  3aJaHHOMU
CHUKYy, HE€ COOTBET- | MATHYECKHE TeMe.

CTBYIOIIYIO  yYPOBHIO | OIIHUOKHU.
3HAaHUA S3bIKa, JO-
IIyCKaeT OINOKH.

ITAJI0H IPAKTHYCCKOI'0 3AHATHUSA .

3ananue 1.

IlepeBoa Tekcra:

Buying foodstuff

It's a very exciting topic for most women and it's very boring for the greater part of men. Now
we can buy practically everything when you have one thing — money. But when you have no
money you can simply go to shop around or look at the shop-windows. There are a lot of shops
in our city. When we need some foodstuff we can go to a supermarket or to a food store. Now
we have huge shopping centres that include a food store and a department store with many
departments. But | prefer to go to small shops — the bakery, the dairy, the greengrocery. | can
buy fish at the fishmonger's, meat at the butcher's and salt, vinegar, sugar and flour at the gro-
cery. And of course when | want some cakes or fresh-baked pies | go to the confectionery. In
such shops sales-assistants are usually very friendly towards customers. They know you and
your wishes; they can advise you something new. You can have a chat with them about your
weak hearts and broken hopes. Everybody knows that a visit to a good shop is worth two visits
to a good doctor.

Sometimes when you look at displays you are at a loss — you can't decide what to choose and
what to buy. All those tins, transparent wrappings, bottles, packets, cartons, see-through
trays with food, jars, tubs, drums, and boxes with bright labels attract your attention and
make you spend more money than you have planned at home.

Supermarkets are much the same the world over — especially the queues. When you come to a
shop first of all you take out your shopping list, have a look at prices of foodstuff on the racks,
think if you can afford all you want and only then you begin to load your trolley or shopping /
wire basket. After that you go with all your purchases to a check-out point. There a cashier
runs her pen over the barcodes of the foodstuff, adds up prices and totals up. Usually you
pay in cash but now some people write out a cheque. You give her money and she gives you a
check and your change.

IlepeBon:

[Toxymka MpoyKTOB MUTaHUSA DTO OYEHB BOJHYIOIIAS TeMa JIsl OOJBITUHCTBA KEHIIIMH U OY€Hb
CKy4Has Ui 00JblIe yacTh MyX4UuH. Terneps Mbl MOKEM KYIHUTh MPAKTUYECKH BCE, KOT/IA Y
BAC €CTh OJIHA Belllb — AeHbI'U. HO Korja y Bac HET IEHET, Bbl MOYKETE MPOCTO XOAUTH 110 Mara-
3WHaM HJIM CMOTPETh Ha BUTPUHBEI. B namem Tropoae OYCHb MHOT'O Mara3nHoOB. Korz{a HaM HYXK-
HBI IIPOJYKTBI, MbI MOYKEM IIOUTH B CYIIEPMAPKET UJIU B IPOJOBOJILCTBEHHBIN MarasuH. Teneps y
HAC €CTb OI'POMHBIC TOPIrOBbIC HECHTPEI, KOTOPLIC BKIIIOYAIOT B ceost HpO)IOBOJ'IBCTBGHHI;IfI mara-
3UH U YHUBEpMAr coO MHOTUMHU oTAenamMu. Ho 1 mpeanounTaro Xo0AuTh B MaJICHBKUE MarasuH4Yu-
KU — OyJIOUHYIO0, MOJIOYHYIO, OBOILIHYIO JIAaBKY. Sl MOTY KyIUTbh pbIOYy B PIOHOM OT/EJIE, MACO — B
MSICHOM, U COJIb, YKCYC, caxap U MyKy B OakaneiiHol iaBke. Ml KOHEYHO, KOTJ]a MHE XO4eTCsI MH-
POXHBIX WJIN CBEKCHUCIICYCHHBIX ITUPOT0B, 1 Uy B KOHAUTCPCKYIO. B takmx marasmHax KOH-
CYIBTaHTBI OOBIYHO OYEHB JIPYKEIFOOHBI 110 OTHONIEHUIO K MOoKymareasiM. OHU 3HAIOT Bac U Ba-
A KCJIaHUA; OHHU MOT'YT ITIOCOBETOBATH BaM YTO-TO HOBOC. Br1 MmoxkeTe IMOroBOPUTH C HUMH O
CBOMX CJTa0BIX Cep/Iax U pa3OUTHIX HAAESKIAX.




BceMm n3BecTHO, 4TO MOCEIIEHNE XOPOLIEro Mara3uHa CTOUT ABYX BU3UTOB K XOPOLIEMY Bpauy.
WNHorna, korza Bl CMOTPUTE HABUTPUHY, Bbl B PACTEPSIHHOCTH — Bbl HE MOXKETE PEILIUTh, YTO
BbIOpaTh U YTO KynuTh. Bce 3TH 0aHKH, IpO3payHble YIIAKOBKH, OyTHUIKH, TAKEThI, KOPOOKH,
IPO3payHble JIOTKU C €]10i, OaHKHU, KaJIKh, O0UYKH U KOPOOKHU C APKUMH STUKETKAMH IIPUBIICKAIOT
Ballle BHMMAHUE U 3aCTaBJISIIOT Bac TPATUTh OOJIbLIE IEHET, YEM BbI INIAHUPOBaIM foma. Cynep-
MapKeThbl BO BCEM MHpE I0YTH OJUHAKOBBI — 0COOeHHO ouepenu. Korna Bl npuxoauTe B Mara-
3HH, BbI IPEXKJIE€ BCErO JOCTAETE CBOM CIMCOK ITOKYIOK, CMOTPUTE Ha LIEHBI IPOJIYKTOB Ha CTEJI-
Jaxkax, 1yMaeTe, MOKETe JI Bbl II03BOJIUTh ce0€ BCE, UTO XOTHUTE, M TOJbKO IOTOM HauMHAETe
3arpyarhb CBOIO TEJIEKKY WIM KOP3UHY JUlsl TOKYNOK. [locie 3Toro Bbl HaETE CO BCEMU CBOMMU
HNOKYIKaMH K y311y pacuéra. Tam Kaccupiia NpoBOAUT CKAaHEPOM 110 LITPHX - KOJaM IPOIYKTOB,
CKJIaJIIBAET LIEHBI U TTOABOAUT UTOTH. OOBIYHO BbI IJIATUTE HATMYHBIMH, HO TEMIEPh HEKOTOPHIE
JIFO/IM BBINUCBIBAIOT YeK. BbI aere el JeHbry, a OHa JJaeT BaM Y€K U ciady.

3apanme 2. Here is a shopping list. Say where you can buy these things?

a loaf of brown bread 1 small cabbage a bottle of vinegar

a loaf of long French bread  a tin of condensed milk 2 medium-size herrings

1 large cod a bunch of radishes a tin of sardines in oil

1 kg of pork a drum of margarine 2 kg of potatoes

3 lemons 0,5 kg of cheese a large chicken

0,3 kg of ham a 2 kg bag of flour a 0,5 kg pack of sour cream
biscuits a packet of frozen cauliflower 0,2 kg of butter

a family-size pack of yoghurt two bottles of mineral water  a packet of orange juice

a 1 litre packet of milk a jar of honey a box of chocolate
OTBeThI: OTBeThI: OTBeThI.

at the bakery, at the bakery, at at the greengrocer’s, at the at the grocery’s, at the fish-
the fishmonger’s, at the delica- grocery’s, at the greengrocer’s, monger’s, at the fishmonger’s,
tessen d., at the greengrocer’s, at the dairy’s, at the dairy’s, at at the greengrocer’s, at the

at the delicatessen d., at the  the grocery’s, at the greengro- poultry and game d., at the
confectionary’s, at the dairy’s, cer’s, at the grocery’s, at the  dairy’s, at the dairy’s, at the

at the dairy’s. grocery’s. grocery’s, at the confection-
ary’s,
3ananue 3.
Exclude (uckrounte) from the lists below products which cannot be sold as it mentioned.
pre-prepared frozen dried tinned
garlic cherries banana flour pre-prepared* - nonyga6-
steaks onions fish pork puxamol
fish fillet turkey meat peaches prepackaged / prepacked-
potatoes bread ham lettuce pacghacosanmvie
tomatoes spaghetti plums tuna
OTBeThI:
pre-prepared frozen dried tinned
garlic cherries banana flour
steaks onions fish pork
fish fillet turkey meat peaches
potatoes bread ham lettuce
tomatoes spaghetti plums tuna

3ananue 4.



IHepeBectu Teker «ITpUx-Koa»

Barcode

A barcode (also bar code) is an optical, machine-readable, representation of data; the data usu-
ally describes something about the object that carries the barcode. Traditional barcodes systemat-
ically represent data by varying the widths and spacings of parallel lines, and may be referred to
as linear or one-dimensional (1D). Later, two-dimensional (2D) variants were developed, using
rectangles, dots, hexagons and other geometric patterns, called matrix codes or 2D barcodes, alt-
hough they do not use bars as such. Initially, barcodes were only scanned by special optical
scanners called barcode readers. Later application software became available for devices that
could read images, such as smartphones with cameras.

Barcode was invented by Norman Joseph Woodland and Bernard Silver and patented in US in
1952 (US Patent 2,612,994). The invention was based on Morse code that was extended to thin
and thick bars. However, it took over twenty years before this invention became commercially
successful. An early use of one type of barcode in an industrial context was sponsored by the As-
sociation of American Railroads in the late 1960s. The project was abandoned after about ten
years because the system proved unreliable after long-term use.

Barcodes became commercially successful when they were used to automate supermarket
checkout systems, a task for which they have become almost universal. Their use has spread to
many other tasks that are generically referred to as automatic identification and data capture
(AIDC). The very first scanning of the now-ubiquitous Universal Product Code (UPC) barcode
was on a pack of Wrigley Company chewing gum in June 1974. QR codes, a specific type of 2D
barcode, have recently become very popular.

Other systems have made inroads in the AIDC market, but the simplicity, universality and low
cost of barcodes has limited the role of these other systems, particularly before technologies such
as radio-frequency identification (RFID) became available after 2000.

Ilepeson:

[MITpux-koxn

HITpux-kox (Taxke MTPHUX-KOJ) - 3TO ONTHYECKOE, MAIMMHOYUTAEMOE TIPEICTABIICHHE JAHHBIX;
JTaHHbIE OOBIYHO OMHUCHIBAIOT YTO-TO 00 00BEKTE, KOTOPBIM HeceT MTPUX-KoA. TpaIuinoHHbIe
IITPUXKO/IBI CHCTEMAaTHYECKH TPEICTABISIOT JAHHBIC TyTEM U3MEHEHUS ITUPUHBI U PACCTOSTHHS
MEX/y NapajielbHbIMU JIMHUSAMH U MOTYT OBbITh Ha3BaHbI IMHEMHBIMU WM OJHOMEpHBIMHU (1D).
[To3xe OblTM pa3paboTanbl AByMepHBIe (2D) BapraHThI, HCTIONB3YIONINE TPIMOYTOJIbHUKH, TOY-
KU, [IECTUYTOJBbHUKYU U JIPyTUe FeOMETPUUECKUE Y30Pbl, Ha3bIBa€Mble MATPUYHBIMHU KOAAMHU WU
2D-1mTpuxKo1aMu, XOTsI OHH HE HCIIONIB3YIOT Oaphl Kak TakoBbIe. [lepBOHAYATBHO M TPUX-KOJIBI
CKaHUPOBAIIUCH TOJIBKO CIIEIUATIbHBIMU ONTHYECKUMH CKaHEPaMH, Ha3bIBAEMbIMU CUHUTHIBATE-
JSIMH IITPUX-KO10B. [103/1HEE CTAN0 TOCTYITHO MPHUKIIATHOE TIPOTPAMMHOE 0OeCTIedeHUE TSt
YCTPOMCTB, CHOCOOHBIX CUMTHIBATh N300pakeHUs, TAKUX Kak cMapTdoHbI ¢ Kamepamu. L Tpux-
ko] 0611 300peren Hopmanom Jxo3edpom Byninengom u bepuapaom CunbBepom u 3amaTeHTO-
BaH B CIIIA B 1952 rony (matent CIIA 2,612,994). M300peTeHue ObIJ10 OCHOBaHO Ha a30yKe
Mops3e, koTopas Obl1a pacpocTpaHeHa Ha TOHKUE U HIMpoKKe ojockl. OJTHaKo MpoIuio oosee
JIBA/ILATH JIET, TIPEXKJIE YeM 3TO U300peTeHne cTal KOMMEpPUYECKH yCIeIHbIM. PaHHee 1cob30-
BaHME OJIHOTO TUIA MITPUX-KOJIAa B IIPOMBIIIUIEHHOM KOHTEKCTE OBLIIO CIIOHCHPOBAHO Accolna-
el aMepUKaHCKUX KeNe3HbIX Jopor B KoHIEe 1960-X IT. mpoeKT ObuT 3a0polieH NPUMEPHO Ye-
pe3 IecsTh JIeT, TOCKOJIbKY CHCTeMa OKa3alach HEHAC)KHOW TIOCIIE JTUTETFHOTO UCTIONb30Ba-
HUs. LITpUXKOJIBI CTATM KOMMEPYECKH YCTICIIHBIMU, KOTJIa UX CTAJIM UCIOJIb30BaTh JJIsl aBTOMa-
TU3AIIIH KACCOBBIX CUCTEM CYNEPMapKETOB, IS YeTO OHU CTAJIM MPAKTHYECKH YHUBEPCATBHBI-
mu. VX ncnosp30BaHue pacpOCTPAHUIOCh HA MHOTHE APYTHE 33aui, KOTOpbIe OOBIYHO HA3bI-
BaIOT aBTOMaTH4eCKOU naeHTudukamueit u coopom ganueix (AIDC). Camoe nepBoe CKaHMpPOBa-
HHE HbIHE TIOBCEMECTHO pacrpocTpaHeHHoro mrpux-koaa Universal Product Code (UPC) Obio
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IIPOBE/ICHO HA YIAaKOBKe keBaTenabHOH pesnnku Wrigley Company B utone 1974 roga. QR-
KOJTbI, 0COOBIN T 2D-mTpHX-K0/1a, BHOBb CTAJIM OYEHB MOMYJIAPHBIMU. J[pyrre cuctemsl
BTOpIINCH HA pbIHOK AIDC, HO pocToTa, YHUBEPCATbHOCTh U HU3Kasi CTOMMOCTD IITPUX-KOJOB
OTPaHUYMIIM POJIb ATUX JAPYTHUX CUCTEM, OCOOEHHO IMepe]l TAKUMHU TEXHOJIOTUSAMHU, KaK paguoya-
crotHas uaeHtudukamnus (RFID), koropast crama nocrymaa mocie 2000 roza.

I rpux-kox EAN-13
s "koxa ToBapa':
. udpa: HAMMEHOBaHHE TOBA-

[EEN

2. mudpa: noTpeOUTEITHCKUE
CBOMCEBAN 024" 700016 ’
D — [ — 3HaK TOBapa, W3roTOBNEHHOro
ne e 3. uudpa: pazmepsl, macca,
_ — 4. umudpa: HHTpEAUCHTHI,
Koja ToBapa 5. unq)pa: IIBCT.

Koja, CTpadsl
KOHTpOonbHaa uudipa

TIpuMep BBMUCTEHIA KOHTPOIbHON HI(PBI IS OIpEIeNeH s IOUTMHHOCTH TOBApa

1. Cnoxutb mudpsl, CTOSIINE HA YeTHBIX MecTax: 8+0+2+7+0+1=18

2. TlomyueHHyto cymMMy yMHOXUTB Ha 3: 18x3=54

3. Cnoxuth nu(phl, CTOSIINE HA HEYETHBIX MECTaxX, 0e3 KOHTPOIBbHON U PHIL:
4+2+0+4+0+0=10

4. CnoxuTh 4ncia, yKa3aHHbIE B MyHKTax 2 u 3: 54+10=64

5. OTOpOCHUTH AECATKHU: TMOITy4uM 4

6. U3 10 BeruecTh nmonyyeHHoe B nmyHkre 5: 10-4=6
Ecnu nmomnmyuenHast mocie pacuera nudpa He COBMAIACT C KOHTPOIBHON (POl B IITPUX-KOAE,
9TO 3HAYMT, YTO TOBAP MIPOU3BENICH HE3AKOHHO.
Task 1. Answer the Questions:
What is a barcode?
What can be barcodes read by?
Who invented a barcode and when?
When did barcodes became commercially successful?
What is AIDC?
What is RFID?
Why are barcodes so popular nowadays?

NoabkowhE

OTBeThI:

1. A barcode (also bar code) is an optical, machine-readable, representation of data; the data
usually describes something about the object that carries the barcode.

2. Initially, barcodes were only scanned by special optical scanners called barcode readers.
Later application software became available for devices that could read images, such as
smartphones with cameras.

3. Barcode was invented by Norman Joseph Woodland and Bernard Silver and patented in
USin 1952

4. Barcodes became commercially successful when they were used to automate supermarket

checkout systems, a task for which they have become almost universal.

AIDC is automatic identification and data capture.

RFID is radio-frequency identification.

7. The simplicity, universality and low cost of barcodes has limited the role of these other
systems.

o o

Task 2. Check the barcodes:



https://en.wikipedia.org/wiki/Machine-readable_medium
https://en.wikipedia.org/wiki/Optical_scanner
https://en.wikipedia.org/wiki/Barcode_reader
https://en.wikipedia.org/wiki/Application_software
https://en.wikipedia.org/wiki/Smartphone
https://en.wikipedia.org/wiki/Point_of_sale
https://en.wikipedia.org/wiki/Automatic_identification_and_data_capture
https://en.wikipedia.org/wiki/Radio-frequency_identification

Jlekcuka u 3axanus no teme «I[IpogoBoILCTBEHHBIE TOBAPBI»:
Marketing: Meat, Poultry & Game, Delicatessen Foodstuff:
Bacon — komu. cBUHAs rpy/IMHKA, OEKOH, Cajo
Beef — rossiquna
Chicken — xypwuna, npirieHoK
Goose - eyco
Frankfurters — cocucku
Ham — Betunna
Hamburger — ramoyprep
Heart — cepaue
Hot dog — xot-mor
Kidney — mouka
Lamb chop — otrOuBHas 13 GapaHUHBI
Mutton — Gapanuna
Pork — cBunmna
Roast — »xapkoe
Steak — cretik
Tongue — s13bIK
Turkey — unneiika
Veal — Tensituna
Venison — onenunHa
Rabbit — kponpuaTrHa
Tripe — py0Gert
Meat by-products — msicHbIe CyOTIPOAYKTBI

Finish the Sentences:
1. We know different kinds of meat: ............

2 are named poultry & game.

3. Meat by-products, such as ........... e, ) e
and............... are often added to mince.

A are sold at the Delicatessen Department.

5. Shish kebab or shashlik canbe made of ... .
My favourite meat meals are: .............c.ccoviiiiiiiiiiiiinn.n. .
Marketing: Kinds of Bread and Confectionary

o Bread [bred] — xyie6

o White bread [(h)wait bred] — 6enbrit x11€6

e Rye bread [rai bred] — pxxanoit x;1e6

e Wheat bread [(h)wi:t bred] — nmennuHbIit X71€0

e Whole grain bread [haul grein bred] — niensHO3epHOBOI# XJ1€0

o Pretzel [pretsl] — kpenmens

o Pitabread [pita bred] — nuta

o Challah [hala] — xana

e French bread (baguette) [frent[ bred] (ba'get) — ppaniry3ckas Oynka (6arer)

e Hamburger bun [heemba:gor ban] — Oynka s ramOyprepa



Hot dog bun [hot dog ban] — Oysnika 1t XOT-10Ta

Bagel [bergl] — poranuk, 6yoauk

Roll [raul] — kpyrnas Oynouka

Bread sticks [bred stiks] — xyieOHbIE MaIOYKH

Crisp bread [krisp bred] — xpycTsiue xaeO1bt

Tortilla [to: 'ti:a] — TOpTHIIBS (MEKCHKAHCKAsI JICTICIIKA 3 KYKYPY3HOW WK MIICHUYHON
MYKH CO CHEIUSMU)

Pastry [ 'peistri| — ne4enbe, KOHAUTEPCKUE U3IEIUS

Donut ['dounat] — mon4mk

Croissant [ 'krwa:sp:n] — kpyaccaH, GpaHIy3CKUi pOTaINK

Swissroll [swis roul] — pyser ¢ BapeHbeM

Pretzel [pretsl] — kpennens

Bagel [beigl] — porasnuk, Oy0nuk

Waffle ['wofl] — Bas

Pie [pai] — nmupor

Cake [keik] — Topt

Cheesecake [ 'tfi:zkeik] — TBoposkHas 3amieKaHKa, YH3KEHK

Brownie [ ‘bravni] — 1okonaaHoe MUPOKHOE, TOPTHK

Cookie, biscuit [ 'kuki], [ 'biskit] — meuenne

Spice-cake, honey-cake [spais-keik], [ hani-keik] — mpsauk

Cupcake [kapkeik] — kekc

Pancake [ 'pankeik] — 6auHYMK

Fritter, thickpancake [ 'fritor], [01k ‘paenkeik] — onanps

Meat pasty [mi:t paesti] — ueOypex

Pasty, patty [ pasti], [ paeti] — mupoxkok

Marshmallow [ma:/"melou] — 3edwup, mactuia

Marzipan ['ma:zipan] — MapImnas

Halva [ helvs (-va:)] — xanBa

Eclair [e1'klear] — sxiep

Soufflé [ 'su:fler] — cydme

Chocolate ['tfoklit] — mokomaz

Task 1. Translate:
1. HenpHO3epHOBOI XJ1€0 ropa3io nojiesHee, yem Oesblil NIIeHUYHBIN.
2. B rumepmapkerax 4yacTo BBITIEKAIOT U MPOAAIOT TOPSYHiA XJ1e0: Xambl, hpaHIry3-

ckue 0areThl, 0yOIMKH, 0JTaIbH, OJTMHYMKH U TTUPOTH.

3. bauHUYMKH ¢ MKpOW — TpaAULIMOHHAS pyccKas efia.

Badm, muposkHbIE M TOPTHI IPOIAIOTCST B KOHJUTEPCKOM OT/ETIE.

YeOypeku, muTa, TOPTUJIbS B KpyaccaH — MPEACTABISAIOT HAITMOHATBHYIO KyXHIO

Pa3INYHBIX CTPaH.

6. «CeBep» u «Metpormosby mpou3BoAT nyumine B Cankt-IlerepOypre TOpTh U
MTUPOXKHBIE.

7. T'octu Cankr-llerepOypra u3 EBpomnsl 1 Jpyrux cTpaH BOCXMIAIOTCS POCCHIA-
CKUM IIIOKOJIaIOM.

ok



JlekcuKa M TEKCT JUISI YTEHHsI ¥ llepeBoia:
Marketing:_«Fish and Seafood»
shellfish - momtrocku

mussels — muauu

caviar (red, black) — ukpa (kpacuas, depHas)
shrimps — kpeBeTkH Menkue
prawns — KpeBeTKH KPYITHbIE
OYSters — ycTpuubl

squids — kanbpMapbl

crabs — kpaOwi

crab meat — kpaboBoe MsICO
lobsters — no6cTepsl, oMapb

spiny lobster - manryct

lobster tails — xBoctuku n06cTEpOB
scallops — mopckue rpebenku
0CtOpUS — OCBMHUHOT

crayfish — peunoii pak

cuttlefish - kapakarura

smokes fish — komuenas peida
dried fish — cymienas, BsjieHas ppioa
salted fish — conenas priba

fried fish — sxapenas ppi0a

baked fish — 3aneuennas prida
grilled fish — pei0a Ha rpune
steamed fish — pr16a Ha apy

fillet — pue

salmon — ocock

pink salmon - ropOyima

trout — dbopenb

tuna — Tynen

catfish — com

pike — myka

sturgeon — ocetpuna

starlet — crepsine

dorado — mopana

sea bass — cubac

eel — yrops

herring — cenbb

mackerel — ckymOpust

cod — tpecka

1. Translate the text into Russian:
Sea food opportunities in Singapore

Seafoods are popular in Singapore among Singaporeans and tourists alike; the total sales of fin fish alone
through wholesale markets in 2016 was 15167 tones. The domestic market can be separated into two
categories. The first comprises indigenous Singaporeans, who are traditionally price-conscious and buy
from local markets. The traditional caution with regard to cost is becoming tempered by an increasing
emphasis on product quality which has made higher prices more acceptable.



The second is made up of expatriates and middle class Singaporeans who buy from supermarkets for
convenience. This braket of the community is growing rapidly and can select from a wide range of fresh
and frozen sea foods. Both sections of the domestic market prefer fresh sea foods but frozen and prepared
food is becoming more acceptable. In addition Singapore is involved in a substantial catering chandling
trade as well as a large re export trade. However the domestic catch supplies only one-quarter of total
consumption, mainly fin fish and mussels.

An increasing number of marine fish farming licenses are being issued in the hope that cultured fish,
particularly sea bass (barramundi) and grouper, will reduce dependence on imports. Imports of
crustaceans and mollusks totaled 54,547 tons. Australia provided 11164 tons mainly abalone, lobster and
oysters.

Word supplement:

Sea bass-6appamyna
Grouper- rpynep
Abalone- mopckoe yIko
fin fish- maBHKKOBBIC BHIBI PHIO
3. Create 5 sentences, using the words “Fish and Seafood”

Hcroynukm:
1. DOnexktponnslii pecypc: URL:
http://window.edu.ru/catalog/pdf2txt/742/69742/44902?p_page=2
2. DOmnekrponnslii pecype: URL: https://wiki2.org/en/Barcode
3. Dnekrponnsiii pecype: URL: https://studfile.net/preview/5640994/page:50/

Tema 16. Mapkerunr. Henpo1oBo/ibcTBeHHbIE TOBAPbI

[Tpaktuyeckoe 3anstue Nel3-15: Mapkerunr. Hernpoj0BosIbCTBEHHbBIE TOBAPBI U UX KAUECTBEH-
Hasl XapaKTepPUCTHKA — 6 4acoB

KoHuenmnus npakTu4eckoro 3aHsATH:

Hemnu:

OO6yuaromiast: HayuuTb CTyJJIeHTOB OCHOBaM MapKeTHHTIa B cepe npodhecCHoHaNbHOM JesTeb-
HOCTHU

BocnuratenbHast: BocnuThIBaTh 4yBCTBO YBa)KE€HHsSI K CTApLIMM, COTPYIHUKAM, CBOeH mpodec-
CUH, CTPECCOYCTOWUNBOCTD

Pa3BuBatomas: Pa3BuBaTh HaBBIKM AMAJIOrMUYECKON PEeUM, COCTABIIEHUS COOOIEHUH Mo omnpene-
JICHUIO Ka4eCTBA TOBAapa

KommyHnukaTtuBHasi: Pa3BuBaTh CIOCOOHOCTH K OOIIEHUIO HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE
KonTponupyemsie komnereniuu: OK 4, OK 9, OK 10.

B pe3ynbraTte BHINOIHEHUS TPAKTUYECKOTO 3a/laHusI 00y4JaloLIMiics JEMOHCTPUPYET 3HAHUS:
3HaTh: JEKCUKY U TEPMHUHBI MapKETHHIa KaYECTBEHHbIE XapaKTEPUCTUKH HETIPOITOBAPOB.

B pe3ynbraTe BHINOIHEHUS TPAKTUYECKOTO 3a/1aHUs 00y4JaroLIMiics JEMOHCTPUPYET YMEHHUSL:
YMeTb: COCTaBIIATh KAYECTBEHHYIO XapaKTEPUCTUKY KOHKPETHOTO TOBapa

Conepxanue pabOThI:
HenponoBoabscTBeHHBIE TOBaphl U UX Kiaccugukanus. TekcTsl mo teme. [IpaBuia Toprosiu He-
IIPOJIOBOJILCTBEHHBIMU TOBapaMu. ToBapoOBEAECHHE HENPOJIOBOJIBLCTBEHHBIX TOBapoB. LlTpux-
kozbl. [IpodeccronanbHast TEPMUHOIOTHSL.
I'pammaruka: CuHrakcuc. IIpocroe npemioxenue. Buasl npocTeix npeaioxeHnii. CHHTakcuve-
CKHI pa300p MpOCTOro MpeIoKeHH .
Metoauueckre yKkazaHus (X0 BBIITOJIHEHUSI pabOThI):

® U3y4YUTh HOBYIO JIEKCUKY TEMBI,


http://window.edu.ru/catalog/pdf2txt/742/69742/44902?p_page=2
https://wiki2.org/en/Barcode

® COCTaBUThH MEPEUEHb KATETOPHUIl HEMPOJOBOJIbCTBEHHBIX TOBAPOB;

® COCTaBHUTH 110 00pa3aM JUaioru KyIIn-IpoI1axu;

® BBINIOJIHUTH YIPAKHEHUS Ha 3aKpEIUICHHE U3YUYEHHOT0 MaTepuaa;

® U3y4YUTh FPaMMaTUUYECKUE MTPABUIIA;

® BBLINIOJIHUTG YIPaXKHEHUs Ha 3akpervieHne TeMbl «Cunrtakcuc. [Ipoctoe mpennoxxeHue.
Bunel npocthix npenioxeHuil. CHHTaKCHUECKUN pa3dop MPOCTOro MPeIOKEHUS. .

O6opynoBanue: y4eOHUKH, IEYaTHbIE MaTEPHUAIIBL.

Kpurepum ouenku:

OlIeHKA JIEKCHKA rpaMMAaTHKAa co/iep:KaHue
«5» Crynent  ucnosnb3dyet | CtyneHT He pomnycka- | ColepikaHue XapakTepu-
OTJIMYHO | JIGKCUKY U IPOCThIE | €T JEKCUKO- | CTUKA TOBapa COOTBET-
CTPYKTYPBI B COOTBET- | TpaMMaTHYECKHE CTBYeT 3aJaHHOM TeMe,

CTBUU C TEMOH, mpa- | OMUOKA MPU COCTaB- | OTJIMYHO 3HAET IITPUX-
BUJILHO paciii(pOBBI- | ICHHAH XapaKTEPUCTHU- | KOJBI

BACT NITPUX-KOJIbI KH TOBapa
«4» Cryaent wucnonsidyeT | CtymeHT peako n0- | CoaepkaHue  HECKOJIbKO
XOpOIIo JEKCUKY M TPOCThbIE | MyCKaeT OIMMUOKU B | OTXOAUT OT TEMBI, OIIUOKHU
CTPYKTYpHI TPaBUIBHO, | UCMIOJB30BAHUU JICK- | B pacHIM(PpPOBKE IITPHUX-

HO JIONTYCKAET OIIMOKHU. | CHKH I10 TEME. KOJIOB.

«3» Crynent wucnonssyer | CtynmeHnt  gomyckaeT | CoaepikaHue — ONMUCAHUS
YIOBJIETBO- | JEKCUKY M IPOCThI€ | HEKOTOpblE TIpaMMa- | TOBapa NOYTH HE COOTBET-
PUTEJIBHO | CTPYKTYPHI B OCHOBHOM | THYECKHE OLITHOKH. CTBYET 3aJIaHUIO.

NPaBUIIBHO.
«2» Crygent  wucnonsiyer | CtymeHT wyacto n0- | ComepikaHue HE COOTBET-

Hey/JOBJie- | OTPAHUYECHHYIO JIEKCH- | IyCKAaeT IrpaMMaTHye- | CTBYeT 3aJJaHHOH TeMe.
TBOPHUTEJIb- | Ky, HE COOTBETCTBYIO- | CKME OILHOKH.

HO HIYI0O YpPOBHIO 3HaHUS
SI3BIKA, JOITYCKaeT
OILIINOKH.

ITaJI0H NPAKTHYECKOI0 3aAHSITUS:
Consumer Goods Shops:
HoBas nexcuka i1 NpakTUYECKUX 3aHATUH 110 TEME:
a supermarket — cymepmapker
a department store — yauBepmar
a shopping centre (a shopping mall) — Toprossrit eHTp
a chemist’s (a drugstore, a pharmacy) — anreka
a travel agent’s (a travel agency) — TypuCTHYECKOE ar€HTCTBO
a stationer’s — oT/J1eJ1 KaHLIENSIPCKUX TOBAPOB
a newsagent’s (a newsagency) — ra3eTHbIN KHOCK
a florist’s — uBerounsIii oTHAET
a jeweller’s — roBenupHBIii OTHAET
a bookstore — kHMKHBIN Mara3uH
a toy shop — mara3uH urpyiiek
a sports shop — MarasuH CIOPTUBHBIX TOBAPOB
a shoe shop — o0yBHOI1 Marazun
a ladies clothing (a men’s clothing) boutique — OyTHK >X€HCKOM 0J1ex bl (MY>KCKOM OJIEXKIbI)
a children’s clothing department — oTen 1eTCKO# 0K IbI
menswear — Mmy>kcKasi oJIe’Kaa
womenswear — )KeHcKas 0JIexK 1a
a lingerie department — oten HiKHETO O€JBS




a household appliances store — mara3uH OBITOBOM TEXHHKH

Tasks:
A. Match up the shop with the appropriate goods (CooTHecuTe MarasuHsl ¢ TOBapamMu, KOTO-
pbl€ OHU IIPOJAIOT).

1. bookshop a. a loaf of bread, rolls, long loaf

2. newsagent’s b. a bouquet of roses, lilies, flowers

3. bakery c. a packet of painkillers, pills, medicine

4. butcher’s d. a gold necklace, a diamond ring, pendent
5. confectioner’s e. a magazine, a newspaper, greeting card
6. greengrocer’s f. hairspray, a bottle of perfume, hand cream
7. chemist’s g. pralines, chocolate, cake

8. florist’s h. books, novels,

9. department store i. fruits, vegetables, apples

10. hair and beauty salon J. lamb chops, ham, sausages

11. jeweller’s k. leather suitcase, a woolen skirt, a clock
12. antique shop I. shampoo, products, household chemicals
13. supermarket m. an old clock, bric-a-brac, silver bell

B. Fill in the correct words from the list (BctaBbTe mpaBHIbHOE CIIOBO M3 CIIHCKA).

could, loaves, greengrocer’s, offer, credit, much, order

Can I have two .... of bread, please?

The large department stores .... a great variety of products.

You can buy fresh vegetables at this .... .

.... | have the pills in this prescription, please?

I’d like to .... a bouquet of lilies, please.

Excuse me — How .... are these trousers?

Do you take a .... card?

Translate the sentences:

In Paris you can shop till you drop. Here there are a lot of boutiques, department stores,

confectioner’s, antique shops, hair and beauty salons, jeweller’s.

The shops are open from 9 to 6 every day except Sunday.

7. The sales are usually in January and July in Brussels. | love this time because I can find
some bargains.

8. This store is really big. In addition to fifteen bars and restaurants there is a travel
agent’s, a dry cleaner’s and a bank.

9. They have a good selection and their prices are not so high, too.

O ~vourwnpr

S

OTBeThI:
3. Match up the shop with the appropriate goods.
4. bookshop a. books, novels, detective stories
5. newsagent’s b. a magazine, a newspaper, greeting card
6. bakery c. a loaf of bread, rolls, long loaf
7. butcher’s d. lamb chops, ham, sausages
8. confectioner’s e. pralines, chocolate, cake
9. greengrocer’s f. fruits, vegetables, apples
10. chemist’s g. a packet of painkillers, pills, medicine
11. florist’s h. a bouquet of roses, lilies, flowers
12. department store i. leather suitcase, a woolen skirt, a clock
13. hair and beauty salon J. hairspray, a bottle of perfume, hand cream
14. jeweller’s k. a gold necklace, a diamond ring, pendent
15. antique shop . an old clock, bric-a-brac, silver bell

16. supermarket m. shampoo, products, household chemicals



Fill in the correct words from the list.

17. Can | have two loaves of bread, please?

18. The large department stores offer a great variety of products.

19. You can buy fresh vegetables at this greengrocer’s.

20. Could I have the pills in this prescription, please?

21.1°d like to order a bouquet of lilies, please.

22. Excuse me — How much are these trousers?

23. Do you take a credit card?

24. Translate the words and phrases given in brackets.
HNcToYHUKH:

1. Arab6eksn W.II. English for Managers. AHriuiickuii sSi3bIK ISl MEHEKEPOB : yueOHOe T0-
cobue / ArabeksH M.I1. — Mockaa : [Ipocnekr, 2019. — 352 c.

2. T'onyGeB A.Il. AHMIMICKUIN S3BIK A1 TEXHUYECKUX crienuanbHocTe = English for
Technical Colleges : yueOHUK 151 CTYI. yUpEXKACHUH cpell. Tpod. oOpa3zoBaHus /
A.Il.T'ony6es, A.I1.Kopxkassriii, U.b.CmuproBa. — 11-e u3n., crep. — M. : U3narenbckuit
neHtp «Akagemusi», 2020.— 208 c.

Haberdashery Products

Haberdashery products derive from “hapertas,” which means “small ware,” although others say
it was used to describe a type of fabric. The word has been around for centuries. Nonetheless, the
true origins are still unknown till today.

Haberdashery products is just a word that refers to a haberdasher’s shop. A haberdasher is a mer-
chant who sells all sorts of things used to make men’s clothing. These items could include fabric,
buttons, zippers, and various other notions.

Long, long ago, haberdashers were also known as merchants who sold hats. The most common
use for the term is for merchants who sell various clothing and sewing supplies.

Today, modern haberdasheries are men’s specialty stores that sell haberdashery products like
clothing and accessories, such as gloves, hats, ties, scarves, and watches. Initially, a haberdash-
ery sold all kinds of accessories, something like a medieval five and dime store. Shoppers might
find things like buttons, thread, or ribbons, commonly called notions, but such a store might also
supply its customers with swords, musical instruments, or simple household items.

Traditionally, a haberdasher is a men’s outfitter or men’s clothier. However, most haberdashery
shops today cater to women’s clothing alterations as well as men’s. Haberdashery is a term for
‘old-fashioned’ service. In today’s mass-produced society, the haberdashery is a term that stands
for personal service and attention to detail. A skilled haberdasher will be able to offer advice on
what type of fabric is best suited to the construction of a garment, often stocks a good selection
of patterns, sewing tools, and equipment from knitting needles to sewing machines, and some
haberdashery stores even hold sewing and craft workshops and classes.

Some people get confused by the terms sewing and haberdashery products. While embroidery
speaks for itself, it is creating pictures or shapes using a lot of small stitches. Sewing is the pro-
cess of stitching something, whether by hand or machine; this can be to sew on a badge, to mend
a seam, to create clothes, toys, etc., or even sewing on labels. On the other hand, Haberdashery
products are generally used for those items that might be handy when sewing, i.e., needles, but-
tons, zips, press studs, ribbons, braiding, piping, etc.

Haberdashery shops also sell craft items used in making clothing accessories and sewing, quilt-
ing, machine embroidery, knitting, crochet, and hand embroidery haberdashery products. Some



of the items you are likely to find in a haberdashery store include fabric, sewing patterns, sewing,
lace, ribbon, material, fabrics, satin and textiles, and even knitting supplies.

A medieval five and dime store: mara3uH, B KOTOpOM ITPOJIaBAJIMCh HEJIOPOTHE TOBAPHI 1O ATh U
JIECATh IICHTOB, MTPEXkKIE BCEro xo3siicTBennble (Txk. dime store, five-and-dime, five-and-ten-cent
store).

3a,I[aHI/ISI K TCKCTY:

1. ITepeBecTu TEKCT.
2. BrimucaTh Bce rajJaHTepeiHbIe TOBAPHI C IEPEBOIOM.
3. [epecka3aTh TEKCT.

Hcrounuk: https://www.mediaderm.com/facts-you-should-know-about-haberdashery-products/

Fur clothing

Fur clothing is clothing made from the preserved skins of mammals. Fur is one of the oldest
forms of clothing and is thought to have been widely used by people for at least 120,000
years.!*] The term ‘fur' is often used to refer to a specific item of clothing such as a coat, wrap, or
shawl made from the fur of animals.

Humans wear fur garments to protect them from cold climates and wind chill, but documented
evidence of fur as a marker of social status exists as far back as 2,000 years ago with ancient
Egyptian royalty and high priests wearing the skins of leopards.[

History

Fur is generally thought to have been among the first materials used for clothing. The period
when fur was first used as clothing is debated. It is known that several species

of hominoids including Homo sapiens and Homo neanderthalensis used fur clothing. Clothing
was made from the hides of animals such as bison, muskox, bear, ground sloth, woolly rhinocer-
0s, mammoth or Irish elk.

Crown proclamations known as "sumptuary legislation™ were issued in England limiting the
wearing of certain furs to higher social statuses, thereby establishing a cachet based on exclusivi-
ty. Furs such as leopard, snow leopard and cheetah (all three of them known as 'panther" at the
time), red squirrel, marten, and ermine were reserved for the aristocracy, while fox, hare and
beaver clothed the middle, and goat, wolf and sheepskin the lower. Fur was primarily used for
visible linings, with species varied by season within social classes. Populations of fur-bearing
animals decreased in West Europe and began to be imported from the Middle East and Russia.®!

As new kinds of fur, such as jaguar and chinchilla, entered Europe, other uses were found for fur
other than clothing. Beaver was most desired and used to make hats which became popular
headpieces, especially during wartime. Swedish soldiers wore broad-brimmed hats made exclu-
sively from beaver felt. Due to the limitations of beaver fur, hat-makers relied heavily on North
America for imports as beaver was only available in the Scandinavian peninsula.®!

Other than the military, fur has been used for accessories such as hats, hoods, scarves, and muffs.
Design elements including the visuals of the animal were considered acceptable with heads, tails
and paws still being kept on the accessories. During the nineteenth centu-

ry, Seal and karakul were made into indoor jackets.

The twentieth century saw fur being fashionable in West Europe with full fur coats.

The most popular kinds of fur in the 1960s (known as luxury fur) were blond mink, white rabbit,
yellow leopard, jaguar or cheetah, black panther, silver striped fox and red fox. Cheaper alterna-
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tives were pelts of wolf, Persian lamb or muskrat. It was common for ladies to wear a matching
hat. In the 1950s, a must-have type of fur was the mutation fur (naturally nuanced colours) and
fur trimmings on a coat that were beaver, lamb fur, Astrakhan and mink.!"]

In 1970, Germany was the world's largest fur market. In 1975, the International Fur Trade Feder-
ation banned endangered species furs like silk monkey, silky sifaka, ringtailed lemur, golden
bamboo lemur, sportive lemur, dwarf lemur, ocelot, margay, cougar, snow leopard, black pan-
ther, leopard, jaguar, tiger, cheetah, quoll, numbat, chinchilla, black bear, Sun bear, Moon bear,
and polar bear. The use of animal skins was brought to light during the 1980s by animal

rights organizations while the demand for fur decreased. Anti-fur organizations raised awareness
of animal welfare issues within the fashion industry. Fur farming was banned in Britain in 1999.
During the twenty-first century, foxes and mink have been bred in captivity with Denmark, Hol-
land and Finland being leaders in mink production.[® Fur farming has also been banned in the
Netherlands and the UK.

Fur is still used by indigenous people and industrialized societies, due to its availability and su-
perior insulation properties. The Inuit peoples of the Arctic relied on fur for most of their cloth-
ing, and it also forms a part of traditional clothing in Russia, Ukraine, the former Yugoslavia,
Scandinavia, and Japan.

The popularity of natural fur has declined in recent years. While Vogue Paris published a hom-
age to fur in August 2017, Gucci later endorsed the idea of not using animal fur. Other high-end
brands to follow this lead are Stella McCartney, Givenchy, Calvin Klein, Ralph Lauren, Michael
Kors, Philosophy di Lorenzo Serafini.

Fashion houses such as Hermes, Dior and Fendi still use natural fur. Alex Mcintosh, who leads
the Fashion Futures post-graduate program at London College of Fashion, says “change on this
level would only be driven on a genuine lack of demand and not just social media outcry”.

Fur sources

Common animal sources for fur clothing and fur trimmed accessories in-

clude fox, mink, rabbit (specifically the rex rabbit), finnraccoon (industry term for

tanuki), lynx, bobcat, polecat (called

fitch'), muskrat, beaver, stoat (ermine), marten, otter, sable, civet, seals, karakul

sheep, muskox, caribou, llama, alpaca, skunk, coyote, wolf, chinchilla, opossum, and common
brushtail possum.*¥! Some of these are more highly prized than others, and there are many
grades and colors. In the past animals such as leopards, jaguars, tigers, lemurs, and Colobus
monkeys were commonly used but CITES laws and the environmental regulation has made these
furs illegal. Additionally, in some regions the furs of domestic dogs and cats are used for
warmth.,

Different furs have different properties; coyote fur is resilient and works as a great wind barrier
but is very rough to touch, while fox fur is silky but delicate.

Most of the fur sold by high fashion retailers globally is from farmed animals such as mink, fox-
es, and rabbits. Some cruel methods of killing have made people more aware as animal rights
activists work harder to protect the animals.

3aaHus K TEKCTY:

1. TlepeBecTu TeKCT.
2. Breimucars Bce BUALI MEXOB C IIEPEBOJIOM.
3. Tlepecka3aTb TEKCT.
Hcrounuk: https://en.m.wikipedia.org/wiki/Fur_clothing
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Tema 7. MeHen:KMeHT.

ITpaktnueckoe 3ansatue Nel6: MeHeKMEHT - 2 yaca

KOHI.[CHI_II/IH MMPAKTUYCCKOI'O 3aHATHA:

Hemnu:

OOyuaromast: HayunTh CTyZI€HTOB OCHOBaM MEHEKMEHTA B cepe NpodhecCuoHaIbHON Jies-

TCJIbHOCTH

BocnurarensHas: BocnuThIBaTh UyBCTBO YB)KEHUS K CTApIIUM, COTPYAHUKAM, CBOEH npodec-
CHH, CTPECCOYCTONYNBOCTb
PaspuBaromas: Pa3BuBaTh HaBBIKM aAMUHUCTPUPOBAHHS, YIIPABICHHS IEPCOHATIOM
KommynukaTtuBHas: Pa3BuBaTh CHOCOOHOCTH K OOIIEHUIO HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE
KonTponupyemsie komnereniuu: OK 4, OK 9, OK 10.
B pe3ynbTaTe BBINOTHEHUS IPAKTUYECKOTO 331aHMsI 00yUarOIUICsS IEMOHCTPUPYET 3HAHHUS:
3HaTh: JIGKCUKY U TEPMHUHBI, OCHOBHBIE TEOPUU MEHEPKMEHTA.
B pe3ynbrare BBINOTHEHUS IPAKTUYECKOTO 331aHUs 00yUarONIHICS IEMOHCTPUPYET YMEHHUS:
YMeTh COCTaBUTH JOIHDKHOCTHYIO HHCTPYKIIHIO, CXEMY YIIPaBJICHUS! GUPMOI.

Copepxanue pabOThI:

[Tonstue o menemxmente. Iloctpoenue ¢pupmbl U opraHu3anuss KOMMEPUYECKON JESITENbHOCTH
OpeanpusaTHs. AJIMUHUCTPATUBHAS JI€ATEILHOCTh. AKIIMOHEpHbIE obOuiecTBa. [nobanuzauus u

MCHCI’KMCHT.

I'pammatrka: CoKHBIE IPEITIOKEHUS.
MeTtonuyeckue yka3aHusi (X0 BBIIIOJIHEHUs paboThl):
® U3YYUTh HOBYIO JIEKCUKY TEMBI,
® COCTAaBUTh CXEMY YIIpaBiIeHUs (GUPMOH, IITaTHOE PACIUCAHUE;
® COCTaBHUTb 110 00pa3LaM JI0JKHOCTHBIE MHCTPYKLIMU COTPYIHUKOB Pa3HOTO 3BEHA,
® BBIIIOJIHUTH YIIPAKHEHUS Ha 3aKpPEIUIEHUE U3YUYEHHOT0 MaTepuaa;
® U3y4YUTh FPAMMAaTUYECKUE TIPABUJIA;
® BBIIIOJIHUTh YIPAKHEHUS Ha 3aKperyieHHe TeMbl «be3nuHble, HEeoNnpeaeIeHHO-TNYHbIE

MMPpCAJIOXKCHUS.

O60py,I[OBaHI/ICZ y‘I€6HI/IKI/I, MMEYaTHBIC MaTCpHaJibl.

Kpurepun onenku:

OLIEHKA JIEKCHKA rpaMMaTHKa co/iep:kaHue
«5» Crynent wucnons3yet | CtyneHt He pgomyc- | Cojiep:kaHue cOOT-
OTJINYHO JEKCUKY ¥ TPOCTHIC | KaeT JIEKCHKO- | BETCTBYET 3a/laHHOU
CTPYKTYpPbl B COOTBET- | TpaMMaTHUECKUe TEeMe, CXeMa IITaT-
CTBHH C TEMOW, OMMOKK TIPU CO- | HOTO  PACIHCAHHSA
CTaBJIEHUM  JIOJDK- | COCTaBJIEHA BEPHO
HOCTHOM  MHCTPYK-
11U
«4» Crynentr wucnons3yer | CryaeHt peako no- | ConepkaHue — He-
X0poLIo JEKCUKY U TPOCThIE | MyCKAET OIIMOKU B | CKOJIBKO OTXOJIUT OT
CTPYKTYpBI MPAaBHIBHO, | UCIIOJIb30BAHUH TEMBI, OINNOKH B
HO JIOIYCKAeT OIIMOKHU. | JIEKCUKH IO TEME. TepMHUHaX
«3» Crynent wucnons3yer | CtyneHT nomyckaer | CopepikaHue HE
YAOBJIETBOPUTEJIbHO | JIGKCHKY W TIPOCTBIE | HEKOTOPBIE TpaMMa- | TIOJHOCTBIO  COOT-

CTPYKTYpbl B OCHOBHOM
MPaBHJIBHO.

THYECKHE OLINOKH.

BCTCTBYCT 3aJaHULO.

«2»
HEY/10BJIETBOPUTEIbHO

CTymeHT  HUCHONB3YyeT
JIEKCUKY, HE COOTBET-
CTBYIOIIIYIO YPOBHIO
3HAHWS S3BIKA, JIOMYC-
KaeT OLIMOKH.

CryaeHTt 4vacto Jo-
MyCKaeT TIpaMMaTH-
YyeCKHUE OIINOKH.

Conepxxanue He CoO-
OTBETCTBYET 3aJlaH-
HOH TeMe.




ITaJ0H NMPAKTHYECKOI'0 3aHATUS .
Management: Introducing a Company

Ecnu BBl XO0TUTE MPEACTaBUTH Bally GUPMY, TO PACCKAXHUTE, YTO Ballle MPEIMPHUITHE TPOU3BO-
auT (produces), UMIOPTUPYET WM SKCHOpTUpYyeT (imports or exports), KOro OHO CHabOkaeT
(supplies) uiau B kakoii cdepe aesTeabHOCTH BbI 3aHsThI (Which line of business you are in).
CocraBbTe MpeIcTaBICHUE CBOCH (DUPMBI 110 TUIaHY, MPEICTABICHHOMY HUXKE.

I work for a company called Hirsch Ltd.

We are medium-sized electronics company
which initially produced household appliances,
but since 1990 has specialized in telecommuni-
cations.

The company is based in Stuttgart, and we have
a few branches throughout Germany.

We export our products mainly to Japan and re-
cently also to the USA.

Our head / main office is in Frankfurt.

Our main business is communications.

We have offices / branches / subsidiaries.

I’m in the oil / computer / construction business.

51 paboTaro B KOMIIaHWH, KOTOpasi Ha3bIBACTCS
«Xupu Jlumureny.
MBI — KOMITaHUS CPEAHUX Pa3MEPOB IO MPOU3-
BOJICTBY 2JIEKTPOHHMKH, KOTOpas epBOHAYAIIb-
HO MPOU3BOIMJIA OBITOBBIC TPHOOPHI, HO ¢ 1990
rojia crieluaIn3upyeTcs B TeIEKOMMYyHHUKAIIH-
SX.
Komnanus pacnonoxken B Llltytrapre, u y Hac
€CTh HECKOJIbKO (hrimMasoB (OTAEIEeHHUH) 1Mo
Bceil ['epmanuu.
MBI 3KCTIOPTHUPYEM HaIly MPOAYKIIHUIO, B OC-
HOBHOM, B SIIOHUIO, U C HEJAABHUX OP TaKXKe U
B CIIA.

e products — mpoayKThI, MPOAYKIIHSI
Ham rostoBHO¥ / ri1aBHBIN 0QHC HAXOIUTCS BO
Opankdypre.
Harmr ocHOBHOM OU3HEC — 3TO CpPEICTBA CBSI3H.
VY Hac ecth oducel / primansl (oTaeneHus) /
JOYepHUE KOMIIaHHH.

e subsidiary — qouepHss KOMITaHUS
Mgl paboTaeM B HEPTSIHOH / KOMIIBIOTEPHOH /
CTPOUTENBHOM OTpaciu.

We employ 200 people. / We have a staff of 200.V nac pa6otaer 200 uenoBek. / B Hamem mirate

We’re a service company / provider.

We have some overseas subsidiaries.

We specialize in telecommunications.

We do a lot of business with the USA.
We supply spare parts.
We produce / manufacture electrical devices.

Organization structure

In business organization, structure means the
relationship between positions and people
who hold the positions.

Organization structure is very important be-
cause it provides an efficient work system as
well as a system of communication.

200 yenoBex.

MBI siBNIsIeMCSsl CEpBUCHOM KOMMIaHUEH / Ipo-
BaiiiepoM (ITOCTaBIIMKOM YCIIYT).

YV Hac ecTh HECKOJIBKO TJOYEPHUX KOMITAHUN
3arpaHuLECH.

e 0VErseas — 3arpaHuIlei, 3arpaHUYHBII
MpI cnienmanu3upyemcs B TEIEKOMMYHUKALIH-
AX.

VY Hac 6onbiioit 6usnec ¢ CILA.
MBI nocTaBisieM 3a4acTH.
MBI pOM3BOIUM 3JIEKTPOITPUOOPHI.

B nenoBoit opranuzanuu (business
organization) CTpyKTypa 03HadaeT OTHOILIe-
HUS MEXAY JTOJDKHOCTAMU (positions), a Tak-
e JIF0JIbMHU, 3aHUMAIOIIUMHU 3TU JO0JKHOCTH
(hold the positions).

OpranuzalvoHHas CTpyKTypa (organization
structure) oueHb BaXkKHa, IOTOMY YTO OHA
oOecnieunBaert (provides) 3ppexkTuBHYIO CH-
creMy Tpyaa (work system), a Takxe cucreMmy
KOMMYHHKaIuH (system of communication).



Historically, line structure is the oldest type of
organization structure.

The main idea of it is direct vertical relation-
ship between the positions and tasks of each
level.

For example, a sales manager may be in a po-
sition between a vice-president of marketing
and a salesman.

Thus a vice-president of marketing has direct
authority over a salesman.

This chain of command simplifies the prob-
lems of giving and taking orders.

When a business grows in size and becomes
more complex, there is a need for specialists.

In such a case administrators may organize
stuff departments and add staff specialists to
do specific work.

These people are usually busy with services,
they are not tied in with the company product.

The activities of the staff departments may
include an accounting, personnel, and adver-
tising.

Generally, they do not give orders to other
departments.

Hctopuuecku nuHelHas crpykrypa (line
structure) siBIsieTCA CTapeHIIUM TUIIOM Opra-
HU3ALUOHHOU CTPYKTYPHI.

OcHoBHas ee uiest — ITO MPSIMbIC BEPTUKAIIb-
uele otHomeHus (direct vertical relationship)
MEXy TOJDKHOCTSAMH (positions) v 3aa4aMu
(tasks) kaxxa0r0 YpOBHSL.

Hanpumep, MeHemxep 1o mnpojaxam (sales
manager) MOXKET HaXOJIUTCS B TIO3UIIMH MEX-
Ny BULIE-TIPE3UICHTOM I10 MapKETHUHTY (Vice-
president of marketing) u mpogaBiiomMm
(salesman).

Takum 0Opa3oM, BHIIE-TIPE3UICHT IO MapKe-
tuHry noauunser (has direct authority over)
cebe mpojasIia.

VYnpasnendeckas 1emnb (chain of command)
YIIPOINAET BIJIAYy U MPUHSATHE IPUKA30B
(orders).

Korna Gusnec pacrer B pazmepe (grows in
SiZ€) U CTAHOBUTCS 0OJIee CIIOKHBIM, ITOSIBIIS-
eTcsl He0OXOIUMOCTD B CIEIIHAIUCTAX.

B TakoM cirydae aTiMUHHCTPATOPBI MOTYT CO-
3/1aBaTh ynpasjieHueckue otnensl (stuff
departments) 1 BBOAUTH CIELUAIHUCTOB IO
nepconainy (staff specialists) mist BeimosHe-
HUS CTIeUaIbHON pabOTHI.

OTH 101 00BIYHO 3aHUMAIOTCS OKa3aHUEM
yCIIyT (Services), OHU He UMEIOT OTHOIIICHHUE K
(not tied in with) mpoAyKTy KOMIaHUU.

JlesitenbHOCTD (activities) ympaBlieHYeCKUX
OT/IEJIOB MOJKET BKJIIOUATh OyXrairepckoe
neno (accounting), yrpaBlIeHHE TTEPCOHATIOM
(personnel) u pexnamy (advertising).

B o6miem u niesioM, OHE HE OTJAIOT MTPUKA3BI
JPYTUM OTJI€TIaM.



Task I.

Translate:

Peknama — ...

HepCoHa — ...
Oyxrajiarepckoe €0 — ...
JIEATENHHOCTD — ...
3aHUMATHCS YCIYTaMH — ...
OTJIaBaTh IPHUKA3bl — ...
MPUHUMATH TTPUKA3bI — ...
yIpaBjieHYeCKasl eI — ...
npojaBern — ...

MEHEDKEP 0 MPOJaaKaM — ...
CTPYKTypa OpraHu3aIu — ...
3a7a4a — ...

YPOBEHB — ...

obecrneyuBaThb — ...

JIeJIOBast OpraHu3aIus — ...
3HAYUTh, O3HAYATH — ...
OTHOIICHUE — ...

3aHUMATh JOJDKHOCTD — ...
CUCTeMa KOMMYHUKAIIUHU — ...
3 PEeKTUBHBIN — ...

pacTu B pazMepax — ...
yIpaBJICHYECKUN OTHCI — ...
CIEIUAIIACT TI0 IEPCOHATY — ...
y4acTBOBATh B UeM-JI. — ...

Omeembvt.
Ilepesoo:

Advertising — ...

the staff — ...

accounting — ...

activity — ...

to engage the services ...

to give orders — ...

taking orders — ...

chain management — ...

the seller — ...

sales Manager — ...

the organization structure is ...
task — ...

level — ...

to provide ...

business organization — ...
mean, mean — ...

attitude — ...

to take the post — ...
communication system — ...
effective ...

grow in size — ...
management Department — ...
personnel specialist — ...



to participate in smth. — ...
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